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La actividad cultural del Ayun­
tamiento de Madrid 

L'activité cultúrale de ía. Municipalité de Madrid 
Die líultiirelle TaeLifikeit der Stadlvcrwaltuii!;- Jíadrid 
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CUANDO se trata de comparar las iictividades 
de los Municipios "para deducir la mayor o 

menor atención que determinadas materias merecen 
a unos o a otros, se UegR. a conclusiones inexactas si 
no se tiene en cuenta toda la organización político-
adininisti'ativa de los países de que forman parte. 

Las esferas de acción del Estado, del .Municipio 
y de los organismos intermedios abarcan áreas dis­
tintas, y correlativa a esta distribución de cari;as es 
la atribución de medios económicos; de niancni que 
lo que en unos casos supone únicamente el rumpli-
miento de obligaciones impuestas de modo taxati­
vo por las leyes, es en otros voluntaria aplicación 
de energías sobrantes, después de liaber llenado los 
fines que inexcusablemente le están asig'nados como 
propios. 

Quiere esto decir que en la política cultural de 
los Municipios inHuj'en factores que no de|ienden 
exclusivamente de su voluntad, y de aquí que han 
de aparecer grandes diferencias aun entre aquellos 
que son de importancia muy semejante. 
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En el estado actual de la legislación española 
todas las obligaciones impuestas al Municipio, en 
cuanto a la cultura se refiere, quedan reducidas a 
proporcionar los locales de las Escuelas primarias y 
las viviendas de los Maestros >' a contribuir con la 
cantidad de veinte céntimos de peseta por habitante 
al sostenimiento de las Escuelas elementales de Tra­
bajo, y en la ley Municipal de 11 de Julio próximo 
pasado no apnrece más precepto relativo a esta mate­
ria que el articulo 112, que viene a disponer que los 
Ayuntamientos tendrán las obligaciones que la legis­
lación vigente les impone para las atenciones de Pri­
mera enseñanza. 

Es decir, que toda la labor cultural de los Ayun­
tamientos españoles fuera de estos límites se debe a 
su libre iniciativa y representa el deseo de ayudar 
en unos casos y de suplir en otros la acción del Esta­
do en un sentido preferentemente popular y de apoyo 
a la formación intelectual de las clases modestas. 

Por lo que concretamente se refiere al Ayunta­
miento de Madrid, que de antiguo ha demostrado su 
preocupación por los problemas culturales, la infor­
mación contenida en este folleto trata de dar idea, 
dejando a un lado cuanto se refiere a instrucción pri­
maria, que no entra en el tema, de los esfuerzos para 
contribuir en la medida que sus medios le permiten, 
después de atender los fines que le son oblig-atorios, 
a esta tarea tan profunda de aportar medios para que 
el espíritu humano se eleve y se ennoblezca. 
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Quand on veut comparcr les activités des mnnici-
palités añil d'en déduíre le deí^ré d'altention que cha-
cLine d'ellcs préte a des matiéres détenninées, ¡1 est 
facile d'arriver ;i des conclusions inexactes si l'on ne 
tient pas coiTi]5te de l'enserable de l'organisation po-
litiqíie et admiiiistrative des pays respectifs. 

Les rayons d'action de l 'Etat, de la Municipalité 
et des orgaiiismes iritermédiaires, couvrent des plaiis 
différents, et c'est corréIati\"ement ÍL la distribution 
des zdnes d'influence qii'est faite 1'affectation des 
moyens économiques; de sorte qu'une méme activité 
peut ne repi-ésenter, dans certains cas, que raccora-
plissenient strict d'une tache expliciteraent imposée 
par la loi, alors que, dans d ' au t res cas, il pourra 
s'agir de la libre application d'mi surplus d'énergie, 
apr&s avoir satisfait aux oblig'ations spécinquement 
assignées. 

Ce qui revient á diré que dans la politíque cultú­
rale des Municipalités interviennent lies facteurs in-
dépendants de leur volonté; par suite, des différences 
considerables pourront étre appréciées, mfime dans 
le cas de Municipalités comparables par leur im-
portance. 

Dans Tétat actucl de la législation espagnole, les 
obligations iniposées ;L une Municipalité, en ce qui 
concerne l'instruction publique, se bornent: á fournir 
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des iocñiixpoiir les ccoles publiques et pour le loge-
ment de leurs muicres; a contrihuer aii soutien des 
écoles professionnelles élémentaíres, en versant vingc 
centiraes de peseta par habitant de Ja commune. La 
loi mmiicipale du II juillet 1935nerenferme d'autrcs 
prescripiions á ce sujet que celles de Tanicle 112, 
dans lequel ¡1 est dit que les .Municipal i tés devi"ont 
satisfaíre a u s obligations prévues par la législation 
déjíL exisiante en ce qui concerne renseignement 
primaire. 

Partant, toute activité cultúrale de la part des i\[u-
nicipalités espagnoles en deliors de ees limites, sera 
le fruir d'une libre initiative et représentera un désir 
de coopérer ou raenie de suppléer, selon les cas, ít 
l'action de l'Etat; et cela avec une orientation profon-
dément populaire, en vue de cnntribuer h la forma-
tion intellectuelle des classes modestes de la société. 

En ce qui concerne plus concrétement la Munici-
palité de Madrid, qui, de tout temps, a demontre son 
attachement aux problfemes de Tinstruction, on doit 
signaiei' que les inforniations contenues dans la pré­
sente brochure tendent á refléter les cfforts rcalisés 
(sans parler de l 'cnseigncnient primaire, qui est liors 
de sujet) dans cette tí'iche si profonde: élever et enno-
blir l 'esprit humain. Tache oü nul appui n 'est négli-
geable et á laquelle la Municipalité a apporté tous les 
moyens que ses possibilités lui permettent aprf-s avoir 
satisfait á ses devoirs essentiels. 
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Wenn man die líulturelle Wirksamkeit der vei--
schiedenen Stadtverwaltunden mehrerer Laender 
niit einander vergleichen will, imi diivcli diesen Ver-
gleich einen Schlnas auf ihren Stand zu zielien, wirá 
man zu falschcn Eigebnisaen kommen, wenn man 
nicht gleichzeitig; dahei die allgemeine Verwaltung 
beruecksirlitigt. 

Die Wirksamkeit des Staates, der Stadtverwal-
tung und der Zwischenressorts ist vcrschieden, und 
dieser Verscliiedcnhcit entspricht auch die Zuteikmg 
der MiUel, ¿odass das, was in e in igenFael lennur die 
ErfuelJung der durch das Gesetz "vorgesciiriebeiien 
VerpriJchtungen darstellt, in anderen eine freiwilligc 
Mebrarbeit ist, die gctan \vird, nachdem die eigenrli-
clien, durch Gesetz vorgeschriebenen Aul'gTibeTi be-
reits erfuellt sind, 

Daraus ergibt sich, dass in der kulturellcn Tae-
tigkeit der Stadtverwaltungen Kraefce wirksam sind, 
die niclit vonihra l le inabhaengen; weiter aber ergibt 
sich auch, dass selbst nnter den einzelnen Stadtver­
waltungen, die ungeíaehr gleichrangig sind, groes-
sere Ungleichheiten bestehen. 

Nach der augenblicklichen spaniscken Gesetzge-
bung- bcschraenkt sich die kulturelle Aufgabe der 
Stadtverwaitung iedigiich darauT, íuer Volksscliulen 
und Lehrerwohnungen die entspreehenden Raeume 
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zur Verfnegung; zu stellcn und durch eine Kopfsteuer 
von 20 Céntimos die elementaren Arbeitsschulen zu 
unterhalten. In der Gemeindeordnung- vom 11. Juli 
19:̂ 4 bezieht sicb nur der Artikel 112 auf die kulUirelle 
Taetigkeit der Stadtvei-waltung; dicscr Artikel bc-
stimmt, dafis die Scadtverwaltangen dicjenigen Ver-
pllichtungen liaben, die ibnen g-esetziich fuer die 
Volksschulen auferlegt sind. 

Alie sonstig"e kulturelle Arbeit der Stadtverwal-
tungen entspringt eigener Initiative. Dabei ist einer-
seits der Wunsch bestimmend, die staatliclie Arbeit 
zu unterstuetzen iind andererseits sie zu ergaenzen, 
darait die ;2;eistige Bildung der imteren Schichten 
nach Moeglichkeit gehobcn wird. 

Was nun die Stadtverwaltung Madrid angelit, die 
sclion von alters lier besonderes Interesse fuer die 
kulturellen Belange gezeigt haf., so lassen wir in 
diesen Ausfuehrungen Üire Wirksamkeit fuer die 
Volksscliulen ausser acht undbeschraenlíen uns auf 
ilire Bestrebiingcn, nacli Moegliclilíeit ueber ilire 
gesetzHclien Verpfliciitangen li inausdem kulturellen 
Ziele zu dienen, das in der Hebung und Veredlung 
des menschlicíien Ceistes besteht. 
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Instituciones post-escolares 
BECAS 

Institutions pols-cscolaires (Bourses) 

Einrichtungen und Anstalten íiut" Fortbildung" dcr 
schnlentkissenen Jugend. Slipcndien. 
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El. Ayuntamiento lia establecido desde 1932 
esta importante institución post-escolar que 

tiene por objeto facilitar los estudios de diversas pro­
fesiones u oficios a los niños de las Escuelas públicas 
dotados de aptitudes inlelectuales sobresalientes. 

Pueden obtener estos beneficios los niños com­
prendidos entre la edad mínima de doce años y má­
xima de quince. 

Los Directores de las Escuelas hacen propuestas 
razonadas indicando los motivos en que las fundan, 
las cualidades del alumno y la clase de estudios o de 
nílcio a que debe ser dedicado. 

Los propuestos son sometidos aselección median­
te las prácticas de ejercicios comparativos, de los que 
Se excluye todo lo que pueda ser simple repetición 
de textos aprendidos de memoria. 

La protección becaria, en su aspecto económico, 
consistiiYi en lo siguiente: 

n) Abono de todos los gastos de matrícula, libros 
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y demás útiles y material que para sus estudios nece­
site el alumno. La Junta podrá facilitar a los beca­
rios, individual o colectivamente, cualesqidera otros 
medios de estudio y cultura que estime conveniente. 

6) Asistencia de los becarios pensionados a las 
cantinas escolares sostenidas por el excelentísimo 
Ayuntamiento, cuyos gastos abonará la Junta de 
Becas. 

c) En caso necesario, y con carácter extraordi­
nario, abono de los servicios médico-farmacéuticos. 

d) Pensión para ampliar estudios o realizar via­
jes dentro del ]?aís o al extranjero, en caso de que la 
Junta Jo estime conveniente, pero considerándose 
incompatible con las que para iguales íines concedan 
otros centros oñciales. 

e) Préstamo de honor, si la Junta lo juzgase ne­
cesario, después de terminados los estudios, para 
sostenimiento del becario que todai'ia no haya logra­
do colocación. 

/ ) No percibirán los becarios ningún auxilio en 
metálico por alimentos, salvo en casos excepcionales, 
a juicio de la Junta. 

Al ser firme la elección de un aspirante, son lla­
mados sus padres, ttitores o encargados de cuidarle 
ante una delegación de la Junta, que les explicará los 
beneficios de la situación creada al niño por sus pro­
pios méritos, y se obtendrá de las mencionadas per­
sonas formal promesa de cooperara la obra de protec­
ción, prestando al estudiante los cuidados familiares 
de orden material y moral, poniéndose a disposición 
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de la Junta para todo aqueüo que pued:i afectar a la 
vida, trato y comporlaniiento del becario. 

Si el niño fuese huéríano de padre y madre o si 
estimase necesario proporcionarle un ambiente dis­
tinto del de su propia familia, la Junta resolverá la 
situación por todos los medios de que disponga, hasta 
acomodarle en hogar de familia honorable o en algún 
establecimiento de carácter oñcial, por ejemplo, Resi­
dencia de estudiantes ile uno u otro sexo. Colegio, 
etcétera. 

La Junta procurará hallar para cada becario una 
persona de reconocida moralidad y que se d¡í!:ne ve­
lar de cerca por él, aconsejándole y animándole, es­
tando en comunicación con la Junta, informándola de 
cuanto estime conveniente para el presente y el por­
venir del niño o joven favorecido con tan nobles 
atenciones. 

La Junta se halla formada por un Presidente, que 
será el excelentísimo señor Alcalde o Concejal Dele­
gado; el señor Rector de la Universidad Central, o 
bien un Catedrático designado por el claustro; el ex--
celentísimo señor Presidente de la Diputación o un 
Diputado que designe la Corporación; un represen­
tante del Ministerio de Instrucción Pública, designa­
do por el excelentísimo señor Ministro; los Catedráti­
cos de los Institutos de Segunda Enseñanza, Escuela 
de Bellas Artes y de Artes e Industrias y Conserva­
torio de Música, uno por cada entidad, designados 
por los claustros respectivos; el Inspector de Primera 
Enseñanza que designe la Dirección general; un re-
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presentante de la Casa del Pueblu; im Maestro y una 
Maestni municipal, una Maestra y un Maestro nacio­
nal designados por sus respectivas Asociaciones; un 
representante del Instituto l^sicotécnico; los dos Pro­
fesores de Pedagogía de las Escuelas Normales, y 
todo el Consejo especial de Cultura primaria. 
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La Municipalité a instauré des 1932 cet imporcant 
organismc postscolaire dont le but eüt de facilitcr les 
étiides de certaines prnfessions ou métiers aux en-
fatits des écoles publiques doucs d'aptitudes intellec-
tuelles parLiculiérenient brillantes. 

De tels béncfices sont accessibles aux enfants 
ágés de douze ans, mínimum, a quinze ans, má­
ximum. 

Les Directeui's des écoles adressent leurs propo-
sitions moiivées en spcciliant la raison de leur deman­
de, les qualitcs de l'éléve et le genre d'études oit de 
métier vers lequel il conviendrait de l 'orienter. 

Les enfants proposés pour une bourse sont sélec-
tionnés par des exercíces comparatifs, dont est exclus 
rigoureusement tout ce qui pourrait constituer une 
simple répétition de textes appris par cccur. 

Du point de vue économíque, la concession d'une 
bouT^se comporte: 

í7j Le paiement de tous les droits d'inscríption. 
011 de scolaritc, ainsi que celui des iivres et rourni-
tures nécessaires íi l'éléve dans ses études. 

ó) Pour les boursiers pensionnés, la nourriture 
dans les camines scolaires qu'cntrctient la Muni­
cipalité. 

c) Une botirse pour des vo^'ag-es d'études, en 
Espagne ou íi l 'étranger. 

(?) Des préts d'honneur, SÍ le Comité l e jugc né-
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cessaive, pour 1es boursiers qiii, levirs études tevmi-
nées, n 'auraicnt pas encoré trouvé ele place. 

Le Comité, préside par M. le Maire, comptc des 
represenLants du Ministére de r instrucl ion Publique, 
de rUniversité, des établissemeiits d'Eiiseigncnient 
secondaire et des Instituteurs de l 'Bnseignenient 
prima iré. 

Diese wichtige Einrichtung besteht seit 1932. Síe 
solí Kindern cler Volksschule, díe sicli durch bcson-
dere g-eistige Faeliigkeiten auazejchnen, dasStudium 
fuer den Beruí erleichtern. 

Zu diesen Stipendien sind Kinder zugelassen, 
die das 12. Lebensjahr begonnen und das 15. Lebens-
jalir nicht ueberschrltten haben. 

Die Schuldirektoren reiclienbegruendete Antrae-
ge ein, wobei sie die bcsonderen Faehigkeiten des 
Schuelers und seinen spaetcren Beruf angcben. 

Die vorgesehlagenen Schireler haben sicli einer 
Prueíung zu unterzielien; aiiszuschliesscn sind alie 
Schueler, die keine besonderen Leistungen zeigen. 

Das Stipendium besteht in folgendem; 
a) Fre ie Mati-ikel, Bucclier und Material, die der 

Schueler fuer seine Studien braucht. 
b) Freic Verpíiegung in den Schulkuechen, die 

die Stadtverwaltung unterhaelt. 
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c) Stipendium znr ^'en'ollkonlnlnu^lg der Stu-
dien oder fuer Reisen in Spanien oder ini Ansland. 

d) Wenn der Ausschuss es fuer erforderlich 
haclC, kann dem Schueler nach erfolgreichcm Ab-
schkiss der Studien ein Ehrendarlehen bewilligt wer-
den, bis er fine passende Beschaeítiguny findet. 

An der Spitze des Ausschusses steht der Bucr-
germeister; Aíitghcder des Ausschusses sind je ein 
Vcrtreter des Ministeriums fuer Unterricht, der Uni-
versitiiet, der Hoeheren Schulen und der Volks-
schulen. 

^ 
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La Escuela Municipal de Artes 
Industriales 

L'Hcole Municipale des Arls Iiidiistrielí; 
Die slaedtisdie Ki.iiist'>ewerbeschule 

Ayuntamiento de Madrid



i is» 

Ayuntamiento de Madrid



IH STA Escuela, hoy denominada Escuela Muni-
j cipal de Artes Industriales Francisco Alcán­

tara, fué creada en el mes de marzo de 1922. 
Recoge ;i sus alumnos, cuando terminan la ense­

ñanza primaria, entre los que más vocación demues­
tran para el dibujo en las Escuelas. l,a enseñanza es 
gratuita y el alumno recibe todo el material que ne­
cesita para las distintas clases y talleres sin sacrificio 
económico de ninguna clase. 

Se rige hoy la Esciiela por un reglamento apro­
bado en sesión municipal el día 3 de lebrero de 1533, 
y se dan en ella las enseñanzas siguientes: Cerá­
mica, dibujo y pintura, talla en madera, encaje de 
bolillos, prácticas generales de talleres, vaciado y 
reproducción, iiornos, modelos y reproducción de 
cerámica. También se están haciendo, con carácter 
de ensaj'o y para sti posible implantación, esmaltes 
sobre metales, vidriería y repujado de metales y 
cuero. 

La Escuela, desde su fundación, viene realizando 
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cursos de verano totalmente costeados por ella, en 
los que cnCrenta a sus alumnos con el natural en las 
regiones en que aún se conservan las costumbres y 
trajes típicos primitivos, habiendo conseguido de 
esta forma llegar a tener un archivo único en su 
clase y completísimo en materia de trajes regionales. 
Se han visitado ya en estos cursos todas las regiones 
españolas y alguna de Portugal. 

Los alumnos ingresan en la Escuela Municipal 
después de haber pasado por un período de prueba de 
tres meses, en el que demuestran la aptitud, l-os que 
ingresan definitivamente tienen que aprobar cuatro 
cursos en esta primera eíapa de orientación artísti­
cas y prácticas primarías, donde adquieran en toda su 
variedad y con un sentido elemental el conocimiento 
de líis materias citadas anterioi'mente. Una vez apro­
bados estos cuatro cursos pasan, con un certificado 
del clausti'O de Profesores, a ingresar en la Escuela-
Fábrica del Estado, en donde permanecen durante 
dos años más, cursando las mismas materias ya enun­
ciadas, en un sentido superior j casi exclusivamente 
técnico, habiéndose preparado para el curso próximo 
una colaboración con la Univei-sidad para lograr una 
mfts perfecta preparación química, precticando en 
sus laboratorios. 

Aprobados estos dos cursos, para tener opción al 
título de Ceramista, que expide el Ministerio de Ins­
trucción Pública y Bellas Artes, pasan durante dos 
años más a la Sección-Fábrica, donde se especializan 
definitivamente, y son encasillados en el lugar en 
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que más útiles í;ean sus aptitudes, ya formados ple­
namente y en posesión de cuantos conocimientos les 
son precisos para enfrentarse con todos los proble­
mas de la cciümica. La Sección-Fábrica ha sido 
creada con el fin de dar una utilidad práctica a las 
enseñanzas anteriores, ;- es uno de los ensayos que 
más felices resultados ha dado de industrializar las 
enseñanzas. Está creada en forma de comunidad gre­
mial, y los que forman parte de ella son sus pro­
pietarios, repartiéndose los beneficios a razón del 
tiempo que cada uno ha trabajado. 

Los locales con que cuenta la Escuela son de 
nueva planta, y han sido debidos casi totalmente al 
esfuerzo económico del Ayuntamiento. 

Tiene las clases de talla en madera y encaje per­
fectamente dotadas de material para su buen funcio 
namiento, y los locales son amplios y bien instalados. 
El laboratorio está lo suficientemente montado para 
hacer las investigaciones de la técnica ccnimica. 

Para la cerámica propiamente dlclia tiene hornos 
de todas clases, desde el rudimentario de leña al 
más moderno de aceite pesado y de gas. Para los 
ensa3'os de nuevas pastas y colores se utilizan las 
muñitas eléctricas. 

La maquinaria de fabricación de porcelana es de 
lo más moderno que existe en su género y permite 
hacer mecánicamente todas las manipulaciones con­
ducentes a poner en estado de uso inmediato las 
materias primas que entran en su composición. 

Hay además máquinas para rectificar y cortar, 
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automática de fabricación de vajilias y, en fin, cuan­
tos elementos son necesarios para su perfecto fun­
cionamiento. 

Como complemento de toda esta organización 
existe el salón de Exposiciones, en el que estarán 
todos los objetos manufacturados para su exhibición 
y venta. 

Embellece los edificios un jardín interior que en­
marca las escalinatas de acceso a la Fábrica y una 
pequeña avenida central para coches. 

En la actualidad la matricula total de los cuatro 
cursos de la Escuela Municipal es de 92 alumnos. 
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Cette Ecole, appelée aujourd'hui Ecole Munici-
pale des Arts Induscriels; Francisco Alcántara, fut 
ci'éée en inars 1922. 

Elle recrutc ses eleven parral ccux qni ontmontré 
le plus d'aptitudes poiir le dessin a l a fin deletirs étii-
des primaires. L'enseigneinent est gratuit et l'éléve 
est poLirvu, sans sacriñce économique de sa part, de 
toutesies fournitures ntícessaires.a son travail dans 
les diverses dasses et ateliers. 

Le reglemeiU qui régit l'EcoIe a été approuvé en 
séance munlcípale tenue le 3 fcvrier 1933. Les ensei-
gnements suivants y sont donnés: Céramique, Dessin 
et Peinture; Taille sur bois, Dentelle au fosean, Pra-
tique genérale d'atelier, Moulage et Reproduction, 
Fours, Modelage et reproduction de céramique. 
D'autres cnseignenients sont donncs a titre d'essai, 
en vue d'étudicr leur instauration dctinitive: Eniail 
sm- métaux, Verrerie, Ctñr et Métaux repoussés. 

Pour l 'enseignement, on suit la méthode pratique 
et'manuelle; pour la partie artlstique, on applique les 
procedes du dessin et de la peinture d'aprf's nature, 
selon la méthode implantée en Espagne par lefonda-
teur et premier directeur de l'éLablissement, M. Fran­
cisco Alcíintara, dont le fils, Jacinto Alcántara, dirige 
actuellement l'Ecole. 

Deptiis sa création/^l'Ecole organise, entiérement 
;\ ses frais, des cours d'été, gráce auxqnels les éltves 
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étudient directement les régions qui ont conservé 
leurs coutumes et leurs costunies primitifs. De cette 
ía^on, l'Ecole a constítué une documentation extre-
mement complete et nnique dans son genre, sur les 
costumes rógionaux, Au cours de ees voj'ages, toutes 
les régions de I'Espagne ont été parcoitrues, ainsi 
qu'une partie du Portugal. 

Les eleves sont admis á l'Ecole Municipale aprfis 
un ñtage d'essai de trois raois, au cours duque! Us 
doivent dí^montrer leurs capacites. Une fois admis dé-
finitivement, l 'éleve fait quatre aimées d'études cons-
tituant une premiere étapc de formation artistique et 
pratiqíie éléaientaire lui permettant il 'acquérir, dans 
toute leur varíete, les comiaissances élcmentaires des 
matiferes citées précédemment. Aprés rétissite dans 
les examens correspondants, Téleve, pourvni cl'un 
certificíLt tlcMivré par le Conseil des l^rofesseurs, entre 
a ['Ecole-l'^abrique de l'Etat; pendant deux nouvelles 
années il y suivra des cours sur les mCmes matiéres, 
mais d 'ane íaí^on plus approfondie et dans un sens 
presqne exclusivement technique. Pour la prochaine 
année scolaire, une coUaboration avec rUniversi té a 
été prévne, afin que l 'usage des laboratoires de cette 
derniére pcrmette aux eleves de l 'Ecole Municipale 
de parfaire leurs connaissances en Cliímie. 

Aprés ees deux années d'étude, et pour pouvoir 
obtenir le diplome de Céramiste délivré par le Minis-
tére de r inst inct ion Publique et des Beaux-Arts, 
l 'éléve doit passer encoré deux années a la Section 
Fabriqíte; VA, il se spécialise définitivement et ¡1 est 
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affecté an travail le plus en harmonie avec ses aptitu­
des. L'élcve est pleinernent formé ct posséde le baga-
ge technique nccessaire pour affronter tous les pro-
blémes de la Céramique. 

La Sectlon-Fnbrique a cté créée en vue de com-
pléter renscignement en ouvrant un clébouché pra-
tique et utilitaire. C'esc un des plus heureux essais 
qui aient été faits pour industrialiser un enseigne-
ment donné par la Munícipalité et par l 'Etat. La Sec-
tion-Fabriqíie est basce sur le régime de communau-
té de corps-de-métier; tous ceux qui en font partie en 
sont les propriétaires et les bénéfices son repartís en 
raison du temps que chacun a travaillé. 

Diese Schule, dic jetzt staedtische Kunstgewer-
beschule «Francisco Alcántara» heisst, wurde im 
Maerz 1922 gegruendet. 

Aufgenommen werden Sclmeler (nach Abschluss 
cler Volksschule), die besondere Fachigkeiten im 
Zeichnen erkennen lassen. ü e r TJnterricht ist unent-
geltlich; Zeichen— und Arbeitsmaterial wírd líosten-
los zur Verfuegung gestellt. 

Die Scliulordnung wird durch cin Reglement be-
stimmt, das durch dieStadtverordnetenversammlnng 
vom 3. Februar 1933 beschlossen ivurde. Unterriclits-
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faecher sincl: Keramik, Zeichnen und Malen, Hoiz-
schnitzerei, Spitzenkloeppeln, Allgemeine Werkstatt-
arbeit, Gipsabguesse imd Reproduktionsverrahren, 
Schmelzvcrlahrcn, Modellieren und Keramikrepro-
duktion. Vcrsuchsweise sind auíg-enomincn: Emai-
llearbeiten, Glasbkíeserei und ¡i'etriebene Arbeiten 
in Metall und Leder , wobei der Unterricht íast 
iiusschliesslich auf liandwerkliche Fertigkeit be-
schraenkt bleibt; daneben laeuft der Unten-jclit im 
Zeiehnen und Malen nach der in Spanien von dem 
Gruender und ersten Direktor der Schnle, Francisco 
Alcántara, eingefuehrten Methode. Der Direktor der 
Schule ist zur Zeit sein Solin, Jacinto Alcántara. Seit 
¡hrer Gruendung hat dic Schnle regelniaessíg aus 
eigenen Mitteln Sommerkurse vei-anstaltet, in denen 
den Scluielern Gelegenheit ;^egcben ist, diejeníg-en 
Regionen Spaniens persoenlich kenneiizuleriien, in 
denen alte Bracucbe und "i'racliten noch eriíalten sind. 
Auf diese Weise hat die Schule ein in seiner Art ein-
ziges Archiv g-eschaífen, in dem vor allem eine voU-
staendige Sanimlungregionaler Trachten vorjianden 
ist. Ganz Spanien und Teile Portugals sind von den 
Teilnehmern an diesen Kursen bereist worden. 

Die endgueltige Anfnahmc in die Schule erfolgt 
nach einer Probezeit von drei Monaten. Danach ha-
ben die Schueler zunaechst vier Kurse zu belegen, 
in denen s i e eine allgemeíne Uebersicht ueber 
Rnigen der Kunst erhaltcn und einfachere praktische 
Uebungen machen, um die obengenannten Faecher 
in ihrer Gesamtheit u nd in den Grundsaetzen kennen-
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zulernen. Wenn der Schueler eine Pruefung- in den 
9;eníinnten Kursen bestanden hat, wird er aiiE Be-
sehluss des Lelirerkollegiums in clie staatliche Lehr-
werkstatt aufgenommen, wo er in zwei weiteren ]ah-
ren die ^deicTien Faecher zii stiulieren hat, -wohei 
der Nachdruck besonders anf Vervollkommnung- der 
fechnischen Ferti2;keiten liegt. Fner das naechste 
Studienjalir ist an eine Zusammenarbeit mit der Uni-
xersitaet gedacht, um dureh Arbeiten im Labóralo-
rlum eine moeglicliíit uniTassende Kennlnis in der 
Chemie zu sichern. 

Nach Ableg-nng einer Pruefnn;? ueber die beiden 
letzten Kurse wird der Sclnieler fuer zwei weitere 
J a h r e d e r Lehrfabrik zug-ewíesen, um denTitel eines 
Keramilícrs zn erwerben, der vom Ministerium fuer 
Unterricht und Schoene Kuensteausg'estellt wírd. In 
der Lehrfabrik hat der Scliueleí" sicti in den Fuediern 
zu spezialisieren, die seinen Faehig-líeiten ani besten 
entsprechen; er istjetzt im Besitz der erforderlichen 
Kenntnisse, um alie Fra£;en der Kcramik zu verste-
hen. Die J^ebrfabrik ist fuer die praktische Bewaeh-
rung des Unterrichts g'eschaffen worden und darf zu 
den gelung-ensten Versuchen einer gewerbÜchen Aus-
wertung" des staedtisclien und slaatliclien Unterrichts 
g:ezaehlc werden. Sie stellt eine Ait Betriebsgemein-
seliaft dar , in der den Mitgliedern der erzielte Gewlnn 
im Verhaeltnis zu der geleísteten Arbeit zufliesst. 
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La Biblioteca Municipal 

La Bibliotheque Municipale 

Die staedtische Bibliothek 
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LA Biblioteca Municipal es, entre los estable­
cimientos de lectura madrileños, uno de los 

que tienen más acusada personalidad. 
A falta de una gran importancia cuantitativa —sus 

fondos no alcanzan todavía, aunque se le acercan, la 
cifra de cien mil títulos—, la índole de esos mismos 
fondos, su riqueza en obras sobre Madrid, o con su 
vida y su historia relacionadas; los muchos oi-iginales 
de teatro y música de escena españoles de los dos úl­
timos siglos, que por circunstancias especiales posee, 
y algunas otras piezas bibliográficas de carácter único 
que la enriquecen, le dan un alto valor cualitativo y 
la han hecho objeto indispensable de estudio y fre­
cuentación para los aíicionados y eruditos de nuestra 
historia literaria, así extranjeros como nacionales. 

Esto no obstante, su significación como elemento 
de cultura popular va siendo también cada vez ma­
yor, y a aumentarla tienden los esfuerzos actuales 
del Ayuntamiento. 

La Biblioteca Municipal tiene en la actualidad: 
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33.486 volúmenes, 14.855 folletos, 6.694 piezas de tea­
tro, 4.238 partituras de música escénica, 424 mapas y 
planos y 4.052 estampas. A los datos de este recuento, 
hecho con motivo del último traslado, hay que aña­
dir lo adquirido en la etapa de su instalación, que 
ahora concluye, y que hace pasar, seguramente, de 
70.000 el número de títulos. 

Para la publicación de sus catálogos, Cambfonero, 
sn primer Director, dividió los fondos en sólo tres 
i?randes grupos: Enciclopedia, Teatro y Música. Y a 
ellos ajustó su biblioteconomía. Es decir que la Bi­
blioteca Municipal no tuvo sino estas tres secciones 
durante todo el lapso de su dirección. Claro está que 
en cada catálogo los libros aparecen agrupados por 
materias, siguiendo la clasificación de Brunet, la m^is 
aceptada en su época. 

Sin embargo, la adquisición posterior de la mag-
nílica colección de Paremiología española (refranes, 
adagios, sentencias populares), única en el mundo, y 
de una curiosísima biblioteca cervantina, vinieron a 
crear estas dos nuevas secciones en la Biblioteca 
Municipal. 

Enciclopedia 

La sección enciclopédica, formada, dicho est;i, por 
toda clase de libros, contiene, naturalmente, el ma­
yor número de obras antiguas y modernas. Abundan 
entre ellas las referentes a Madrid {que hoy constitu­
yen solas una sección en la nueva organización de la 
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Puerta del edificio eo que se lifillan instalados la Biblioteca 
y el Museo Municipal. 

Pone de l 'Edi lke oit so Irouvenl inslallvs lii ISibliothiqíie ct le Musee Mu­
ñí cEpaus. 

Portal des Gehaiides, In dcm ú'ni Siadtbiblioihek und das Sladtischc Museum 
untergebracht !:lnd. 
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Biblioteca). Y merecen especial mención entre estos 
fondos de la primitiva sección enciclopédica: Varios 
incunables españoles y latinos; bastantes ejemplares 
impresos con la llamada letra gótica, del siglo xvi; 
muchas obras del siglo xvii, y no pocas de las que 
salieron de las prensas madrileñas de Ibarra y San­
cha, los mejores impresores de España y —sobre todo 
el primero— quizá del mundo. 

Añádase a esto una numerosa colección de ma­
nuscritos, entre los que figura una Serie de Caitas 
Reales, que comienzíin en las instrucciones dadas por 
los Reyes Católicos a Juan de-Albión y Antonio de 
Fonseca, sus embajadores extraordinarios en ocasión 
de las guerras de Italia—precioso documento histó­
rico—, y termina con autógrafos de Fernando Vil. 

Én t re los hbros r a r o s ; ' curiosos liay ejemplares 
únicos, como el de los «Refranes famosísimos y pro­
verbios glosados», perteneciente a la colección pa-
remiológica. Y, procedentes de la biblioteca de Fuen­
te, magnificas encuademaciones firmadas por Lortic, 
Capé, Trauts Bauzonnet, Ménard, Caambol, ]..ame-
iler, Ginesta y Victorio Arias. 

Un criterio de utilidad popular ha llevado al que 
dirige hoy la Biblioteca a procurar dotarla - dentro 
de los medios que el Ayuntamiento proporc iona^ 
de obras modernas de frecuente uso y aplicación. 
Y en estos últimos años la Biblioteca Municipal se ha 
ido poniendo al día en orden a la literatura, las artes 
y las ciencias, no menos que en lo relativo a oficios 
y tecnologías industriales. 
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Teatro 

La sección de Teatro constituye, sin duda, la prin­
cipal riqueza de nuestra Biblioteca. 

Desde su fundación, como auxiliares económicos 
de ciertas Hermandades madrileñas, los teatros (an-
tig"uos «corrales») del IMncipe y de la Cruz, que ocu­
paban en su tiempo sobre poco más o menos los res­
pectivos emplazamientos del Español y la Comedia, 
estuvieron regidosy patrocinados por el Ayuntamien­
to. Es decir, que el problema de la municipalización 
de un teatro en Madrid, tan asendereado y debatido 
ahora, tan erizado de dificultades, estaba y,\ en los 
siglos XVII y xvni perfecta y plenamente resuelto. 

La dependencia, pues, municipal de los teatros 
del Principe y de la Cruz comportaba la obligación 
de enviar, primero al Archivo, y más adelante a la 
Biblioteca de Madrid, dos ejemplares de cada una de 
las obras que en aquellos coliseos se representaban. 
Y de aquí el número realmente considerable de ma­
nuscritos y primeras impresiones de comedias que 
en la Biblioteca Municipal se conserva. Entre los pri­
meros— manuscritos de apunte y traspunte - se en­
cuentran autógrafos de nue.stros gi andes dramáticos, 
verdaderamente preciosos como piezas bibliográñ-
cas: autos de Calderón, saínetes de Cruz, originales 
de Zorrilla, Hartzenbusch, Serra, etc., e t c , que, ava­
lorados con la constancia de los primeros repartos y 
con curiosísimas notas de la censura, han servido y 
sirven siempre como venero inagotable de datos y do-
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cumentos para la historia de nuestra literatura en 
una de sus ramas principales y de más gloriosa tradi­
ción artística... 

Por desgracia, no siempre se lia cumplido con 
toda exactitud la disposición municipal relativa a los 
ejemplares de obras dramáticas reservados a la Bi­
blioteca Municipal; y últimamente t m sana costum­
bre se ha relajado casi del todo. Sería conveniente 
revigorizarla ca;into antes y aplicar las debidas san­
ciones a su incumplimiento. 

Música 

Por razones idénticas a las del teatro, la sección 
de Música de la Biblioteca Municipal está enriqueci­
da con casi todas las partituras y composiciones mu­
sicales escénicas (tonadillas, jácaras, bailes, etc.) que 
se oyeron en los referidos teatros del Príncipe y de la 
Cruz durante el siglo xviii y buena parte del six. Del 
mismo siglo xvii se conservan algunas piezas. De 
modo que para estudiar la vieja música de escena 
española, es la Biblioteca Municipal fuente impres­
cindible. Así lo acreditan los trabajos hechos en este 
sentido por erttditos extranjeros y nacionales —el in­
glés J. B. Trend y el español Subirá, por ejemplo 
notable—, sin hablar de la «titilidad» que muchos 
compositores modernos halku'on en el repaso y lectu­
ra de estos textos antiguos, de tan genuino sabor 
castizo. 
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Estado y organización actnal 

El traslado de la Biblioteca Municipal al loca! que 
hoy ocupa en el antiguo edificio del ÍTospicío de San 
Fernando (Fuencarral, 78) —admirablemetite restau-
rndo con arreglo a su carácter y tipismo orií^inal —ha 
permitido una nueva y más amplia organización de 
este servicio. 

Dada nueva y por ahora definitiva colocación a 
los 70.000 volúmenes que -actualmente constituj'en 
la Biblioteca, se han establecido las síg-uíentes sec­
ciones: 

1 ^ LECTURA GEXEKAL de obras corrientes de to­
das disciplinas, procurando la mayor amplitud y 
abundancia de libros de frectiente demanda. 

2," RAROS Y CURIOSOS, subdividida en: Manus­
critos, Incunables. Góticos y Obras de los siglos xvi 
y XV 11. 

3." MADRID. Como su nombre indica, colección 
— ya V'erdaderamente considerable y nervio principal 
de la Biblioteca— de obras referentes a Madrid, así 
históricas como literarias, científicas y administra­
tivas. 

4." BIBLIOTECAS ESPECI.VLES: Biblioteca Paremio-
lógica, Colección Cervantina, Biblioteca Hispano 
Americana. (Esta última, todavía en formación, pen­
diente del ofrecido envío' de muchas obras de los 
países ibero-americanos,) 

5." TEATRO: Manuscrito e impreso. 
6,^ MÚSICA. 
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7." BELI-AS ARTES: Estampas, grabados, fotogra­

fías, etc. 
8/^ INFANTIL. Todavía en formación basta reunir 

el mínimum de obras que permita hacerla funcionar 
suficientemente ;- con la necesaria eficacia peda­
gógica. 

SERVICIOS INTERIORES: 

1.° Registro. 
2." Catalogación, bibliografía e información. 
3.° índices y catálogos. 
4," Extensión bibliológica y bibliogi^áfica: Revis­

ta de la Bibliolecn, Aixhivo y Museo Municipeiles. 
b." Secretaria, 
Pensando, por otra parte, que una biblioteca po­

pular ha de ser algo vivo y humano, que no se con­
traiga a la mera custodia y depósito de los libros, sino 
que proctire, por todos los medios a su alcance, po­
nerlos en contacto con el público, eslimulando en 
cuanto pueda la afición y el hábito de la lectura, el 
personal de este centro, aparte sus funciones propias 
de biblioteconomía, hará y publicará, frecuentemente 
estudios especiales de sus fondos; redactará y expon­
drá al ptíblico boletines con la lista de las iiltimas 
adquisiciones; dará cuenta en la prensa de esas mis­
mas adquisiciones y de cuantos donativos de libros 
se le hagan. Y finalmente, en su sección de informa­
ción, estará siempre dispuesto a facilitar a los lecto­
res cuantas noticias bibliográficas y referentes a la 
Biblioteca le sean pedidas. 
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Parmi les établissements madrilénes de lecture, 
la Bibliothéque Municipale est un de ceux qui présen-
tent une personnalité des plus marquées. 

Faute d'une grande importanee quantitative - ses 
íonds appL-ochent, m a i s n'attcignent p a s encoré 
lOO.OOO volumes— c'est dans la nature méme de ees 
fonds que la Bibliothéque Municipale trouve sa ri-
chesse: ses ouvrages sur Madrid, sa víc et son his-
tóire; les nombreux oríginaux de piéces de théfitre 
et de musique scénique espagnole des deux si&cles 
derniers, reunís líi par suite de cireonstances spéeia-
les; quelques autres piéces bibÜographiques iiniques; 
telles sont les sources de la richesse qualitative de la 
Biliothtque Municipale, devenue indispensable pour 
les aLiiateurs et les érudits, nationaux ou étrangers, 
qui font des recherches dans notre hístoire littéraire. 

Mais, en cutre, son champ d'action comme élé-
ment de culture populaire s'accroit de jour en jour, 
et les efforts de la Municipalité cherchent a renforcer 
cette tendance. 

La Bibliothéque Municipale posséde actuellement; 
33.486 volumes, 14.855 brochares, 6.694 piéces de 
théátre, 4.238 partitíons de musique scénique, 424 
cartes et plans, 4.052 estampes. Ces chiffres ont été 
releves a Toccasion d'un récent déménagement de la 
Bibliothéque; on y doit ajouter les aequisitíons rcali-
sées pendant la nouvelle installation, actuellement 
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en voie d'achévement; le total atteint certainement 
70.000 titres. 

Pour ordonner les volumes que possede actuellc-
ment la Bibliotheque Municipale, les sectíons suivan-
tes ont 6tú prévues: 

1" Lectiire genérale d 'oeuvres courantes em-
brassant toutes les matieres, en réservant la plus lar-
ge part aux livres fréquemment demandes. 

2° Exemplaires rares et curieux, sous-dÍYisés en: 
mannscrittí, incunables, gothiques et ouvrages du 
xvi= et du xvii^ siefle. 

3" Madrid. Comme son nom l'indique, il s'agit 
de la collection, deja considerable et constituant le 
ner-f meme de la Bibliotheque, d'ouvrages concernant 
Madrid du point de vue litténtire, historiqíte, scien-
tífique on administraiif, 

4" Bibliothiques spéciales: Bibliotheque Paré-
miologique, Collection Cervantine, Bibliothüqtte His­
pano Américaine. Cette derníere en cours de forma-
tion, en attendant nombre d'ouvrages dont Tenvoi a 
été offert par les pays iijéroaniéricains. 

5° Thétltre: Manuserits et imprimes. 
6° Musique. 
7° Beaux-Arts : Estampes, gravures, photogra-

piües, etc. 
8" EnCantine: E£!,alenient en cours de formation 

jusqu'íi ce que soicnt aniassés un mínimum d'ouvra-
ges peraicttant son parfait fonctionnement avec l'ef-
fícacité pedagogique désirable. 
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Unter den Bibliotheken Madrids hat die staedti-
sche Bibiiotliel; ga.nz besondere Bcdeutung-. 

Sie liat 7Avar keine sebr grossen Beslaende, aber 
der Ciiarakter dieaer Bestaende, der l íeichtum an 
Werken ueber Madrid, ueber seine Geschichte und 
sein Leben, dic zahlreichen bandschrifllichen Werke 
aiis Theater und Miisik der letzten zwei [ahrbunderte 
ujid viele andcre bibliographischen Werkc gebcn ihr 
einen besonderen Wert . Siewird daliervon Gelebrten 
und Liebliabern unserer Geschichte Ileissig besucht. 

Daneben aber darf ilire BcdeLitiini?; ais Vollísbue-
cherei nicht ucbersehen werden. Die Stadtverwal-
timg ist bestrebt, die Jiibliotiiek nach dieser Seite 
imiiier weiter auszubaiien 

Geg-enwaertig besitzt d i e staedtische Bibliothek 
33.486 Baendc, 14.8^5 kleinere Schriften und Hefte, 
6.694 TheaterstLieclíe, 4.238 Partituren, 424Land]íar-
ten und 4.052 Sticlie. l^azn komnien die Neuerwer-
bungen seit der letzten Umlegung der Bibliotheks-
raeuine, sodass man schaetznngsweíse eine Zalil von 
70.000 Titeln ansetzen kann. 

Der Gesamtbestand der staedtischen Bibliothek 
urafasst folgende Abteilungen: 

1) Allgemeine Werke aus alien Disziplinen, \vo-
bei Sorge g-etragen wurde, da,-5S von den meistbe-
nutzten Werken mehrere Exeraplare vorhanden sind. 

2) Seltene W'erke. Diese Abteilung zerfaellt in: 
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Handschdften, Wiegendrucke, Werke in gotischer 
SchriCt und Werke au^; dem 16. und 17, Jahrhundert . 

S) Werke ueber Madrid. Wie ihr Ñame sclion 
anzeigt, enthaelt diese Abteilung—die bereits beacht-
lifli und das Kernstueck der Bibliothek ist— Werke 
ueber Madrid. Hier ,sind bistorisebe, literarische, 
wissenschaflliche und verwaitungstechnische Werke 
zu finden. 

4] BesondereBibliotheken:SammlungvonSpricb-
woertern, Sammlung- Cervantes, Hispano-amerika-
nische Bibliothek. Diese Bibliothekist erst im Entste-
lien und haengt ab von der .Sendung vieler Werke 
aus den ibero-amerikanischen Lacndern. 

5) Tlieater: Handscliriften und Drucke. 
6) Musik. 
7) Schoene ICuenste, Ccmaelde, Stiche, l"'hoto-

graphien, u.s.w. 
8} Jugendschriften. Diese Abteihmg ist ebenfalls 

im líntstehen begriffen. M it ihrer Eroeffnung solí be-
gonnen -wcrden, wenn die erforderlicbe Anzahl von 
Buechern, die fuer eine pacdagogische Wirkung 
nclwendig- ist, vorhanden ist. 
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«Revista de la Biblioteca, Archivo 
4 y iHuseo» 

«Reviie de la Bibliolh&qiie, des Archives et du Musée» 

Die "Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo» 
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E STA publicación fué fundada e! año 1924 por 
-*• los Sres. D. Ricardo Fuente, D. Manuel Ma­

chado y D. Agustín Millares, y con la colabonición 
del personal técnico del Cuerpo de Archiveros, como 
órgano de comunicación de los centros culturales 
municipales (Biblioteca y Museo, Flemeroteca, Ins­
tituto Bibliográfico, Bibliotecas CireiUantcs, Archivo) 
con el público en genera!. 

El primer número coincidió con el primer trimes­
tre del año apuntado, 3-a que trimestralmente había 
de ser su publicación. 

El primer Director fué D, Ricnrdo Fuente, y con 
él compartieron las tareas del Comité de redacción 
D. Manuel Machado, D. José Rincón, D. Agustín 
Millares y D. Felipe Morales de Setiem. 

Muerto el Sr. Fuente en marzo de 1925, se encar­
gó de la dirección —y la ha venido desempeñando 
hasta hoy— D, Manuel Machado. 

La Revista tiene un tamaño de 4." mayor, y cons­
ta —en cada número y sin norma hja— de nueve a 
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doce pliegos, con la paginación sucesiva para formar 
volúmenes por años. 

El fin primordial de la Revista es estudiar y exal­
tar las bellezas, la historia y los intereses de Madrid. 
En ella han publicado trabajos mcritísimos, cada día 
más buscados y estudiados, los más finos eruditos y 
literatos españoles y extranjeros. Entre fistos mere­
cen destacarse: Morel Fatio. quien movió por última 
vez su pluma para honra de nuestra publicación; 
Jean Scrrailh, Enrique Fincke, Griswold Morley, 
J. B.Trend. Hugo Obcrmaier, S. A.Theodotos, Kany, 
Dr. Georg Winter. De los nacionales fueron sus prin­
cipales colaboradores los Sres. Sánchez Alborno?., 
Manuel Gómez Moreno, Américo de Castro, Merce­
des Gaibrois, Cotarelo, González Falencia, Araezúa, 
Rincón Lazcano, Sáinz de Robles, Millares Cario, 
Domínguez Bordona, Ezqucrra del Bayo, Rópide, 
Rodríguez Marín, Sánchez Alonso, Tormo, Machado 
(Manuel), etc. 

La líevisln de la PdbUoteca ha llegado a todas las 
universidades, bibliotecas, centros culturales, labo­
ratorios del mundo, se ha canjeado con las más im­
portantes publicaciones españolas y extranjeras y ha 
merecido el elogio de eruditos y competentes pro­
pios y extraños. 
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' 

Cette piiblication fut fondee en 1924 par M]\t. Ri­
cardo Fuente et Manuel Machado, «comme org-ane 
de coraniunication entre les div^ers foyers de culture 
de la Municipalité (Bibliotlitque, I-Iémérothcque, Ins­
tituí Bibliographique, Ribliothéques circulantes, Ar­
chives et Musée) et le public en géné rab . 

Son premier numero coincida avec le premier tri­
mestre de I'année 1924, l'édition devant Ctre trimes-
trielle. 

Le premier Directettr en fut M. Ricardo Fuente 
et ses col labora teurs dans le Comité de rédaction 
MM. Manuel Machado, José Rincón, Agustín Milla­
res et Felipe ¡\'íorales de Setiem. 

Au déc&s de M. Fuente, survenu en mars 1925, la"" 
direction passa aux mains de j\[. Manuel Machado, 
qui continué actuellement dans ees fonctions. 

La Revite, t irée Ín-4.° grand format, comprend 
de dix huit ¡"i vingt-quatre feuilles par numero; la 
pagination est continué en vuc LIC constituer un 
volume par an. 

Le but essentiel de la Reviie est d'étudier et 
d'exaker les beautés, l 'histoireet les intéréts de Ma­
drid. De trfcs raéritoires travaux, de plus en plus 
recherchés et étudiés, y ont été publiés par de fins 
érudits et écrivains, espagnols ou étrangers. Parmi 
ees derniei-s, on se doit de signaler: Morel-Fatio, 
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dont les derniers écrlts ont lionoré notre Revue; 
Tean Sarrailh, H e n r i Fincke, Griswold Morley, 
J .B.Trend, Hiigo Obermaier, S. A. Theodotos, Kany, 
le Dr, Georg Winter. Parmi les écrivains nationaux, 
les principaux col labora te urs ont cté: Sánchez Albor­
noz, González Palenria, Cotarelo, Amezúa, Rincón 
Lazcano, Sáinz de Robles, Millfires Cario, Domín­
guez Bordona, Ezquerra del Bayo, Répide, Rodrí­
guez Marín, Sánchez Alonso, Tormo, Manuel Ma­
chado, etc. 

La Rev'Lie de la Bibliothcque est envoyée ;i toutes 
les iiniversités, bibliothéques, centres cultiiraux et 
laboratoires du monde entíer; elle sert de base 
d'échan,ges avec les plus importantes publications 
espagnoles et étrangfercs, et elle a re(;̂ u les cloges des 
érudits et des corapétences en dedans et en dehors 
de nos fronticres. 

Diese Zeitschrift Avurde imjah re 1924 von Ricardo 
Fuente und Manuel Machado gegruendet. Sie solí 
idas Verbindung'sglied der staedtischen kulturellcn 
Institutionen (Blbliothek, Hemerothek, J^ibliographi-
sches Institut, Wandcrbuechereien, ArchÍT und Mu-
seum) mit dem Publikums sein. 

Die erste Nitmmer erscliien im jahre i924. Die 
Zeitschrift erscheint viermal im Jahre. 
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Der erste Direktor war Ricardo Fuente. Der Re-
daktionsaussrhuss bestand aus Manuel Machado, José 
Rincón, Ag'ustin Millares und Felipe Morales de 
Setiem. 

Ais Ricardo Fuente ini Maerz 1925 starb, wurde 
Manuel Machado Direktor. 

Die Zeitschrifi erscheint in Grossquart und iiat 
neun bis zwoelf Bog^en. Die Zaelilung der Seiten er-
folg't durchg-ehend. 

Das erste Ziel der Zeitschrift ist das Studíum der 
Geschichte und der Belang-e Madríds. Die besten und 
erfahrensten Schriftsteller Spaniens und des Auslan-
des zaehlen zu ihren Mitarbeitern. Von den in der 
Zeitschrift erschienenen Arbeiten auslaendischer Ge-
lehrter verdienen besondere Beachtung die von Mo-
rel Fatio (seine letzte Veroeffentlichiing) JeanSerra i l , 
1-Ieinrich Finke, Griswold Morley, J. B. Trent, Hugo 
Oberraaier, S. A. Theodotos, Kany und Dr. Georg 
Winter. Von den spanischen Mitarbeitern erwaehnen 
w i r n u r Sánchez Albornoz, Cotarelo, González Falen­
cia, Amezúa, Rincón Lazeano, Sáinz de Robles, Mi­
llares Cario, Domínguez Bordona, Ezquerra del Bayo, 
Répide, Rodríguez Marín, Sánchez Alonso, Tormo, 
Machado (Manuel) usw. 

Die Zeitschrift wird ana l ie Uñiversítaeten, Bíblio-
theken, kulturellen Institiite und Laboratorien der 
Welt versandt; sie hat Austausch mit den bedeu-
tendsten spanischen und auslaendischen l^ublikatio-
nen und geniesst das groesste Ansehen. 

57 

Ayuntamiento de Madrid



E 
A 

B 

L 

Ayuntamiento de Madrid



Bibliotecas Circulantes (Literaria y 
Musical) y de los Parques de Madrid 

Bibliotheques circulantes (LitLéraire et ¡Musical) et aux 
Pares publics, au granel air, de Madrid 

Leihbibliotheken (Lileratur und MusikalienS und Lcih-
biblioleken in den Stadtpaite 
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El. origen del actual vServido de Bibliotecas 
Circulantes y de los Parques de Madrid, del 

Ayuntamiento de la capital de España, está en la Bi­
blioteca Circulante Literaria (año 1919, con 2.000 vo­
lúmenes), que nació conjuntamente de la Hemerote­
ca Municipal. 

El crecimiento constante de arabos servicios in­
dujo a su separación con personal independiente y 
aun en diferentes locales. 

Quedó la Biblioteca Circulante Literaria en la 
Tercera Casa Consistorial, donde había nacido, y su 
progreso sugirió el propósito de crear una Biblioteca 
Circulante Musical, cuyos fondos se constituj-eron 
en un principio con obras donadas o con aportacio­
nes en efectivo de algunos centros cultm^ales y sobre 
todo de aficionados al arte divino, entre los cuales 
se contaron personalidades de rauy elevada condi­
ción social. El primer Catálogo general (año 1922) de 
esta Biblioteca, comprendía unos seis mil títulos de 
la más vanada calidad j destino, desde los tratados 
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elementales de solfeo hasta los magistrales de com­
posición u orquestación; de enseñanza de todos los 
instrumentos, así como del arte del canto; de las 
obras clásicas de cámara o sinfónicas liasta las par­
tituras de Opera en sus diversos géneros,. , 

Los estudiosos y los aniateiirs acogieron este ser­
vicio con fervorosa gratitud, 3' el Ayuntamiento fo­
mentó los fondos de estas Bibliotecas hasta conse-
g"UÍr para la Literaria una cifra tic volúmenes no 
inferior a cinco mil (en estos momentos crece esta 
cifra hasta ocho mil) y para la Musical un nuevo Ca­
tálogo de más de diez mil títulos que se aumenta en 
estos dias con dos mil nuevos títulos, de gran 3'iqueza 
en todas las secciones consignados en un Apém-lice 
gráficamente ¡lustrado, próximo a ver la luz. 

La Biblioteca Literaria recibe un promedio de 
doscientas cincuenta peticiones diarias, que supone 
un niímero doble de servicios, lo cual representa una 
cifra anual de unos ochenta mil servicios, con un 
movimiento aproximado de cuarenta a cincuenta 
mil volúmenes, con preferencia de literatura general, 
que va siendo desplazada por el pragmatismo, la 
vulgarización científica y los temas políticos y so­
ciales. 

La Biblioteca Musical tiene, como es lógico, me­
nor dinamismo: representa unos cincuenta servicios 
diarios, o sea de doce a catorce mil al año, con un 
movimiento de seis a siete mil partituras de ense­
ñanza, de cultura o mei-a distracción, o bien de estu­
dios superiores. 
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Una biblioteca infantil en el Paique del Retiro. 
Une Bibliolique enfantiüe dans ¡e Pare public du Retiro. 

KindcrblbUoiliek Im RcUropark, 
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El contacto diario con estas capas sociales, ama­
doras o cultivadoras del estudio del arte o de ia cien­
cia, hizo pensar en la posibilidad de ofrecer a los 
estudiantes de escasos recursos, pero dotados de 
vocación y facilidades intelectuales, el manejo esta­
ble y eficaz de medios de trabajo. De ahí nació la 
creación en el año 1930, como ensanche de la Biblio­
teca Circulante Literaria, del Servicio de préstamo 
Lie libros de texto para la obtención del liTado de Ba­
chiller en sus distintos años y en los diversos Insti­
tutos de Madrid, y el establecimiento, como sección 
dependiente dé l a Biblioteca Circulante Musical, de 
un Servicio de préstamo de insli-iimentos, ya de 
cámara (violín, viola o alto, violoncello y contrabajo), 
ya populares {guitarra, laúd, mandolina, bandurria). 
A esto se ag'rega el préstamo (dentro del local de la 
Biblioteca) de pianos y de arpa, que comenzará en 
breve, puesto que se poseen ya los instrumentos pre­
cisos. 

Pasa de ciento el número de estudiantes de tmo 
y otro sexo que utilizan instrumentos prestados, por 
el Ayuntamiento de Madrid. 

Los estudiantes que leen en los libros de texto de 
Bachillerato de la Biblioteca Circulante Literaria se 
acercan a los trescientos: es seguro que en el curso 
de 1935-1936 se duplicará esta cifra. 

Las Bibliotecas Circulantes han instituido un ga­
lardón modesto, pero muy apetecido por los jóvenes 
clientes, para premiar el mejor resultado académico 
en cada curso del escolar y la escolar que se hayan 

6 65 

Ayuntamiento de Madrid



valido de libros facilitados en la Biblioteca. En el 
año actual se discernirá además un premio para los 
dos graduandos de líachiller, él y ella, con mejor 
hoja de estudios. El premio consiste eu el importe de 
los derechos académicos del Grado. 

Las Bibliotecas de los Parques de Madrid, esta­
blecidas en el aiio 1919, fueron dos: una en el Retiro 
\' otra eo el Parque del Oeste. Hoy se han agregado 
hasta cuatro, una de las cuales es específicamente 
infantil (en el l 'arterrc del Retiro), con obras en los 
principales idiomas europeos y c o n préstamo de 
juguetes durante la permimencia de los pequeños en 
el paseo, excepto en la fiesta de los Reyes Magos, én 
que se permite a los niños llevar consigo los juguetes 
prestados como obsequio del Ayuntamiento por con­
ducto de las Bibliotecas Circulantes y de los Parques 
de Madrid. lista Biblioteca infantil fué inaugurada 
en 1929. 

Las Bibliotecas de los Parques —cuyo máximo 
funcionamiento corresponde, como es natural, a las 
suavidades del tiempo primaveral o del e s t í o - pres­
tan al año decenas de millares de servicios. Conviene 
señalar la existencia de Bibliotecas especializadas 
de obras completas de D. Benito Pérez Galdds y de 
los hermanos Sres. Alvarez Quintero. Está acordada 
la creación de otra en honor del escritor levantino 
Gabriel Miró y, sobre todo, otra de las obras comple­
tas del Príncipe de las letras castellanas en que figu­
re el mayor número de traducciones del Quijote. Se 
previenen dos colecciones de exaltación española, 
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con obsequio a los curiosos paseantes, de sinopsis 
histórico-geográficas de España, y cuyo modelo está 
ya ultimado por la Dirección de las Bibliotecas Cir­
culantes. 

Todos los servicios que prestan las Bibliotecas 
Circulantes y de los Parques de Madrid son entera y 
absolutamente gratuitos; los Catálogos (de más de 
trescientas páginas ya, tanto el literario como el 
musical) se regalan a los clientes y peticionarios 
para facilitar el reposado examen, con lo que se logra 
además importante rapidez en el servicio, \i\ cliente 
ha de acreditar una personalidad comprobada (cédu­
la de vecindad) y un domicilio estable y conocido 
(contrato de alquiler o documento equivalente), en­
tregar fotos para identificación del inscrito y, cuando 
se trata del préstamo de instrumentos, un fiador sol­
vente y al corriente en el pago de la contribución 
in dustrial. 

Por ultimo, las Bibliotecas Circulantes han elegi­
do dos lemas cervantinos para que presidan sus ac­
tividades y que campean al frente de sus locales, 
catálogos y programas: el de la JJteraria dice, alu­
diendo al préstamo de volúmenes «...aunque sé que 
me han de hacer falta los libros, a fe que se los he de 
volver». {Miguel úe Cervantes, E¿Ingenioso Hü/a/go 
Don Quijote de la Mancha, "parte primera, capí-
Culo XXXII.) 

El de la Musical lo constituyen aquellas palabras 
de Sancho a la Duquesa: «Señora, donde hay música 
no puede haber cosa mala.» (Miguel de Cervantes, 
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El Ingenioso Hidalgo Don Quijote de hi Metndia, 
parte segunda, capítulo XXXIII.) 

Un pequeño Museo Instrumental en que hay pie­
zas de ííran valor arqueológico o artístico completa 
el servicio cultural y pedagógico de la Biblioteca 
Circulante Musical. 

La Biblioteca Circulante Literaria organizó en 1930 
cinco colecciones de libros de entretenimiento y de 
vulgarización técnica, c[ue están en los Parques de 
Bomberos de la Villa a disposición del personal, c|ue 
así emplea útilmente sus horas de forzada inacción 
en las guardias. 

Por úitimo, se torma en los fondos de la Musical 
la más completa colección que existe en el mundo de 
partituras de todo género inspiíadas en la novela in­
mortal de Miguel de Cervantes. Para dar a conocer 
las más representativas organizó la Biblioteca Circu­
lante Musical un gran festival, patrocinado por el 
excelentísimo Ayuntamiento, el 16 de diciembre 
de 1932; actuaron en él la Orquesta Sinfónica de Ma­
drid, acaudillada por el Maestro Enrique Fernández 
Arbós, y cantantes de gran prestigio, que ejecutaron 
páginas de Purcell (1694J; Telemann (1721); Phill-
dor (1V62); Ricardo Strauss y los Maestros españoles 
Manuel de Falla y Osear Espía, con éxito extraor­
dinario. 
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Resumen gráfico de los Sei~vicios de la Biblioteca 
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La Bibliothfeque C i r c u l a n t e L i L t é r a i r e créée 
en 1919, avcc 2.000 volumcs, en cüniptc aujourd'hui 
10.000; elle assure cnviron 80.000 services, avec un 
mouvemeiit de 40.000 íi 50.000 volumes. 

La Bibliotheque Circulante Musicale a dans ses 
fonds 12.000 parlitions de tous g:eni-es, raais surtout 
des piéces d'élude (solfeíje, piano et autres Instru­
ments, liarmonie et composition, bibliofiraphie musi­
cale, etc.). De 6.000 ii 7.000 partitions sont mises en 
circulalion chaqué année. 

En 1930 la Bibliotheque Circulante Littéraire a 
été accrue d'un service de pret tles livres de textes 
classiques ofñciels aux eleves nécessiteux de 1'ensei-
gnement secondaire; ce nouveau servicc est ouvert 
pendant la durée de l'année scoUilre, et comprend les 
livres de texte pour toutes les années du bacca-
lauréat; actuellemenl: 2.00O livres ont été prétés ;i300 
étudiants pauvres de la plupart des Lycées de Madrid. 

De raSme, et pour étendre son cliamp d'action, la 
Bibliotheque Circulante Musicale prete, depuis 1931, 
soit des inslritments pour musique de chambre, soit 
des instrunicnts íi cordes, plus populaires: violons, 
viole ou alto, violoncelles, contrebasses, guitares, 
mandores, mandolines, lutlis, banjos, etc. II faut 
ajouter que des pianos et des harpes sont mis a la 
disposi'tion des étudiants pauvres, dans les locaux de 
la Bibliotheque. 
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Les Bibliotlieques aniénag-ées dans les jardins 
publics JI l'air libre sont actuellenient au nombre de 
cinq. L'iine d'elles, speciíiquenient enfantíne, com-
prend des ouvrages dans les principales langues 
européennes, aínsi que des jouets qui sonl. prétés aux 
enfants pour égayer le temps qn'ils passent dans le 
pares. Le jour de Noel, en guise d'étrcnnes, les petits 
peuvent emporter chez eux et g-arder les jouets. 

C'est par dizaines de milliers qii'il faut comptei' 
le nombre de servíces annucls dans ees Bibliolhéques 
au grand air. 

Tous les Services des Bibliotíiéques Circulantes 
sont rigoureusement gratuits. Les catalogues, de 300 
pages environ, sont distribués largement, lant poiu' 
en faciliter l 'examen et le Ubre choix de livres que 
pour abrég-er les formalltés de distribution des volu-
mes. Le pétitionnaiie doit, toutefois, fournir son 
identité (caite, photo, etc.) et son adresse. 

Pour le prét d'Instruments de musique on exige, 
en outre a títre de caution, la signaturc d 'une person-
ne solYable paj^ant des impóts. 

Le role cultural et pédagogique de la Bibliotíiéque 
Circulante Musicale et completé par un intéressant 
musée instruiiicntal qui possede des picces de liaute 
valeur historique, arqucoIo¡;ique et ajtistique, 

Enfin, la Biblioth&que Circulante Musicale conser­
ve la plus complete collection qui soÍt au monde de 
partitions inspirées par le i'oman de Tinmortcl Cer­
vantes Don Qtiichotlc de la Manche. Afin de faire 
connattre les pages les plus representatives de cette 
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collection, le 16 decembie 1932 ful; org'anisé, sous le 
patronnage de la Municipalilé, un grand festival sous 
le titre générique cLe Quicliotte dans la Musiques; 
au programme figuraient des ccuvres de PLircell 
(1694), Teleraann (1721), PliÜidur (1762), l 'admirable 
poeme synphonique de R. Strauss '(Fantastiche Va-
riationen über ein Tlieraa ritterJichcn Cliaraktei'ss, 
ainsi que des productions des compositeurs natio-
naux Manuel de Falla et Osear Esplá. Le succcs en 
fut retentissant. 

I 

6t 
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Resume des services fo/iniis par les Biblioihhqiies 
Circulantes de la Munictpaliié ríe Madrid 

LitiéraLure ge­
nérale. 

Livrcs de lex-
LiUcniire te officiels 

de l ' ense i -
frncnient se-
condaire. 

I Pa r t i t i ons di-
j verdes. 
I Instruments. 

Littcvature ge­
nérale. 

Collection zoo-
logique, 

Pour adultes .. ' CEuvres de Pé­
rez Galdós. 

CE u V r e s d e 
MW. Alvarez 
Quintero. 

Mnsicíile. 

5 Sen i ic i rcu-
Ifintes (dans 
les j a r d i n s 
publicsal'air 
libre) 

Enfantine ' Livres. 
I Jouets. 

1 
5 CirculaiiLes . | 

C.'isernes de 
Pompiers. .. 

O u v r a g e s de 
v u l g a r i sa-
t i on lhecn i -
que. 

Ayuntamiento de Madrid



Die Staedtische Leihbib!iotht;k: eriedigt i m j a h r e 
i.!u(.iischnittlicb 80.000 Bestellungen und leiht etwa 
40.Ü0O-5O.0ÜO Baende aus. 

Die Staedtische Musikalienleihbibliothek zaehlt 
y.u ¡liren Bcstaenden rund 1^.000 ParlitLiren aller Art, 
im bcsonderen Noten fuei' UnterrJchtízwecke. 6.000-
7.000 Paiti turcn -werden alljaehrlich ansgcliehen. 

Ais wciteie kulturelle Aufgabé úer Staedtischen 
Leihbibliotliek ist der Lcihverkehr voii amtíích aner-
kannten Schuclbacchern fuer die Hoeheren Srhulen 
eingeÍLiehrt wordeii, die "waehiend der Schulzeit 
an minderbeniittelte Scliueler ausgelieheii werden, 
I m j a h r e -werden ueber 2.000 Buecher an ueber 300 
Schueleí- ausgeg'ebcn. 

In Anlehnung an die Musikalienleihbibliothek 
besteht der Leihverkehr von MusikinBtrumcíiitcn, 
sowohl fuer Kammermiisik a1s auch fuer volkstueni-
l idie Mtisik. Vorhanden sind Geigcn, Bratschen, Cel­
los, Bassgeigen, Gitarren, Mandolinen, Lautenu .s .w. 
In den Raeumen der Bibiiotliek slelien minderbemit-
telten Musiksrhuelcm auch Klaviereund 1 [arfen zur 
Vcrfuegung. 

In den. Stadtparks sind zurzeil fuenf Leihbiblio-
thekenc'ingerichtet; einedavonistausschliesslichfuer 
Kinder besLÍmnit; aic enthaelt W'erkc der wichtig-
sten europaeisdien Sprachen. In dieser Bibliothek 
erJialten die Kinder auch leihweise Spielzeug; am 
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Weihnachtstag koennen sie díis Spielzeug- ais Ge-
schenlí mitnehmen. Diel i iergenamiten Bibllotlieken 
leihen jaehrlicli Tauseiide von Bucchern aus. 

Die Leihbibliotheken erheben keinerlei Gebnehí-; 
Kata1og-e (ueber 300 Seiten) stchcn den Benutzcrii 
zLir VeríuegTing. Der Benutzer muss sich neber seine 
Person ausweisen und seincii Wohnsitz angebon. 

Ein interessiintes Museum fuer Musikinstruniente 
ergaeiizt die kuUurelIc und puedagogische Arbeit der 
Miisikulienleihbibiiothek. Sein historischer, archaeo-
iogischer und kuenstlei'ischer Wert ist ueberragend 
gross. In diescm Museum beflndet sich die vollstaen-
digste Sammlung der "Welt von Cegenstaenden, die 
zum Don Quijote da la Maiiclia unseres misterblichen 
Nationaldichters Cei-vantes Bezielumg haben. 

Uebersicht ueber die Siacdtischen Leihbibliotheken 
Madrids, 

AllgemeineLi-
teralur. 

A m t J i c h e 
Lileratuí- ' ... Sclmlbuecber 

fuer die Hoe-
hcrcn Schu-
1en. Allgemeine Leih-

bi'bliolheiícn... 

Musikalien. 
P ii r t i t u 1- e n 

aller A,rt; Ins-
tr Límenle. 
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Leihbibliotlieken 
ia den oeflentli-
chea Parks 

Fuei" Erwachsene 

Fuer Kinder. 

Leihbibliotheken, In den Quarlieren 
der Ft^ucrw-ehr. 

Allgemeines. 
Zoologie. 
W e r k e V o n 

Pérez Gal dos 
W e r k c d e r 

B r i i ede r A . 
Quinlero. 

( Baecher. 
I Spielzeui;", 

Werke ueber 
t e c h i i i s c h e 
F r a g e n zu 
Fortbildungs-
zweckeri. 
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LaHemerotecaMunicipaldc Madrid (1) 

Hemérothéque Jruiiinpnle ele Madrid 

Die staedtischc Hemerothek in Madrid 

¡I) FinS en Francia, sL no rccordnmos mal, donde por vez primcrji im 
bibliolecaiio e minen Le - e l ¡^aiiio v erudito moiü^ieur Hcnry Alarlin— ¿ipli-
1:0 el nombre de hímerolcí:!! ¡i Uty bii'Iwíccíis de pcyráiiico^. 

•iTodo en los periódicos —dice M. Mflrtin, Adminii^dador de la Heme-
roCeca del ArscnEil, de Parts— es dísUnto que en los libros: es cEibEillería 
mezclada con infantcdiL Imposible ir al paso.a 
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M .vDRiD, SU Ayuntamiento, cuenta entre sus 
servicios con un o que, sin inmodestia, cons­

tituye un acreditado motivo de orgullo, no sólo para 
las autoridades municipales, sino para el pueblo mis­
mo que ve en su organización y volumen una tle las 
expresiones más claras de la labor infatigable que en 
nuestro país se desarrolla en favor de la cultura. Se 
trata de la flenierotcca, de la más completa colección 
de periódicos que existe, a nuestro juicio, desde que al 
alborear la imprenta se decidió el hombre a trasladar 
su pensamiento al papel impreso. Pocos ignoran que 
corresponde a los españoles el honor de contarse 
entre los precursores del periodismo. Puede decirse 
que, por lo que se reñere a España, comienza con las 
• Noticias de los Excrcitoss que combatían victoriosa­
mente en Flandes o en Italia. («Noticias» que se con­
virtieron en aGazetas»). 

Fué perfeccionándose la noticia a través de la 
«gacetas basta convenirse en una publicación espo­
rádica que se ajustaba a la importancia de los hechos. 
AI constituirse en portavoz de los g^obiernos, al ad-
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quirir un carácter oficial, se reí;-u]ai"izó Ue tal suerte 
que, convirtiéndose en diario, no sólo se limitó a la 
transcripción de noticias de los ejércitos de mar y 
tierra, sino que fué también heraldo de todo cuanto 
sucedía en el país. Al calor de la gaceta aparecieron 
otras publicaciones meramente informativas, en las 
que tímidamente se esbozaron añílelos literarios y 
políticos. 

Si la expresión no constituye un barbarismo, po­
dría ase,^urarse que la Hemeroteca de Madrid posee 
cauténticos incunabless de la prensa mundial. Aque­
lla mag'nífica generosidad española que llevó a los 
dominios la civilización de la Metrópoli, permitió 
que tanto en Méjico como en el Perú se conociese la 
imprenta a los pocos años de su implantación en Es­
paña. Pues bien; la Hemeroteca conserva las prime­
ras experiencias periodísticas llevadas a cabo en el 
Nuevo Mundo. 

Pero no sólo se limita esa riqueza a las impresio­
nes en idioma español. Los más raros y primitivos 
periódicos de p-rancia, Holanda, Alemania, Austria 
e Italia fig'unm también en ese archivo formidable 
que atesoi^a Madrid. 

La Plemeroteca se fundó en octubre de 1918. Sus 
existencias entonces eran bien escasa?. Doscientos 
títulos y poco más de novecientos volúmenes. Es 
justo reconocer que la Municipalidad madrileña se 
percató desde los primeros momentos de la impor­
tancia excepcional que para un futuro no lejano había 
de tener la feliz institución de aquel centro de cultu-
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ra. En diez y nueve años aquellos novecientos volú­
menes son selciiia mil, y ¡os doscientos títulos dies 
mil. Basta la simple exposición de estas cifras para 
poner de manifiesto cuál ha sido el creciente y colo­
sal desenvolvimienlo de la Hemeroteca. 

Como nadie i<i"nora, es la Prensa una fuente inai?;o-
table de la Historia. Kn ninguna otra parte mejor que 
a la vista de un periódico podrán estudiar el erudito 
o el simple curioso los vaivenes de cuantas activida­
des desarrolla el hombre. La Prens[i ofrece, pues, la 
Historia sin retorcimientos partidistas, puesto que, 
el péndulo inexorable del tiempo acumula hecho so­
bre hecho, con vertíií-inosa rapidez, y sin que sea po­
sible dar un paso atrás. Y ha llegado a tal punto la 
importancia formidable de nuestra Hemeroteca, que 
sus servicios, que nadie duda en calificar de benemé­
ritos, son imprescindibles para cualquier investigador 
que pretenda "reconstruir^ los hechos a partir del 
siglo XVII. Con ser popularísima en España nuestra 
institución, lo es aún muclio m;"is en cl extranjero, 
especialmente en los Estados unidos, de donde cada 
año acuden Profesores de diversas Universidades, 
deseosos de satisfacer esa sed comprensible y hala­
gadora que allí se experimenLa por todo lo español. 
Nos envanece esa importancia excepcional de la He­
meroteca; nos llena de orgullo, porque gracias a ella, 
es Madrid un punto obligado de referencia para cual­
quier experiencia histórica que quiera ensayarse. 

* * * 
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por lo que afecta a Madrid, puede decirse que to­
das las expresiones de la Prenda, desde sus balbuceos 
hasLa la actualidad, están recogidas en los 14 kilóme­
tros de sus estanterías. Figura en puesto de honor 
la Gaceta de Madrid, desde el número 2 (1661); en­
tonces se llamaba Gaceta de los sucesos políticos y 
inilitarcs de la, mayor parte del mundo. 

La prensa de provincias deja en la Hemeroteca 
sus primeras huellas, y así, junto al decano de los pe­
riódicos españoles (Diario de Barcelona, 1792, a la 
actualidad), cuya colección completa poseemos, apa­
recen otros muchos que, abarcando una misma época, 
constituyen riqueza inapreciable. 

Por lo que respecta a los periódicos extranjeros, 
basta afirmar que nuestra colección de publicaciones 
francesas es, posiblemente, una de las más completas 
que se lian conseguido reunir. Pero el aspecto más 
interesante de ella es, sin duda, el de los periódicos 
de la Revolución. Desde L'Anii dit Peiiple. de Marat 
(1789), iiasta los de la turbulenta época de 1847 a 1849, 
en que se simultanean inverosímilmente los titules, 
todos ellos se conservan en esta gran Biblioteca de 
Prensa, que custodia también algunos raros ejempla­
res. De Holanda (Journal des Savanls. Amsterdam, 
1681; Gaselts de Leide. Nouvelles extraordinaires de 
di verses en droits, 1782). Inglaterra (The Genilemaví 
Magasine, Londres, 1731; Tlie Musetim or Tlie Lite-
rary and Bislorical Regí ter. Londres, 1796; Ihe 
Spcctator. twelfth edition, Londres, 1739). Alemania 
(Deutsche Merlcur, Leipzig, 1773). Italia (Gaseta ae 
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Napoli, Noticie del Mondo, Ñapóles, 1775). Portugal 
(Gaseia de Lisboa, Lisboa, 1807). Austria (Prediccio­
nes de la caída total del Imperio Otomano. Viena, 
1687). Bélgica (L'Esprit des Joiiviíanx.YJx^-A, 1772; 

Journal Encydopédique, Lieja, 1756). De tocia la 
América de habla española se conservan varias de 
las primeras manifestaciones de la Prensa en íiquel 
continente; entre otros, citaremos: 

AEGENTÍN'.Í\; Telégrafo Mercaiiül. Rural, Político, 
Económico e Historiógrafo del Río de la Plata, Bue­
nos Aires, 1802. 

CUBA: Correo de las Damas, La Habana, 1811. 
MÉIICO: Gaceta de Literatura de México, Méji­

co, 1783; Gaceta de Cayo-Puto, Méjico, 1820; El Re­
dactor Mexicano, periódico aventurero, Méjico, 1814. 

Piiiíú: La Gaceta de Lima Independiente, Lima, 
año ISyi; El Peruano. Lima, 18J1. 

U R U G U A Y : Lince Extraordinario, Montevi­
deo, 1811. 

Esi-'AÑ.A, Novedad de Novedades y primera -ver­
dad de Madrid, Madrid, 1706. 

Diario Histórico, Político, Canónico y Moral, Ma-
úvlú, 1732. 

El Duende de Madrid, manuscrito, Madrid, 1735. 
Diario de li s Literatos de España, Madrid, 1737. 
Mercurio Histórico y Político. Madrid, 173S. 
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Diario Noticioso, Curioso. Erudito y O iiiercial. 
Ptíblico y Económico, Madrid, 175S. 

Caxón de Sastre, Madrid, 1760. 
El Pensador, Madrid, 1762. 
El Escriior sin Titulo, Madrid, 1763. 
Aduana Crítica, Madrid, 1763. 
La. Pensadora Gaditana, Madrid, 1763. 
El Belianís Literario. Madrid, 1765. 
Correo General de España, Madrid, 1769. 
Tertulia de la Aldea, Madrid, 1775. 
Correo Literario de la Europa. Madfid, l7Sl. 
Correo de los Ciegos de Madrid, Madrid, 17S6. 
El Apologista Universal, Madrid, 1786. 
Juzgado Casero, Madrid, 1786. 
Semanario Erudito, Madrid, 1787. 
El Filósofo a la Moda o el Maestro Universal. 

Madrid, 1788. 
Zumbas, Madrid, 1788. 
Diario de las Musas. Madrid, 1790. 
La Espigadora. Madrid, 1790. 
Gabinete de Lectura Española, Madrid, 1793. 
Semanario de Agricultura y Artes, Madrid, 1797. 
Anales de Historia. Natural, Madrid, 1799. 
Gaseta nueva de las cosas más partictilares, assi 

políticas como miniares, Zaragoza, 1661. 
Carta del Maestro de niños a D. Gabriel Alvares 

de Toledo, Cavallero de la Orden de Alcántara y Pri­
mer Bibliotecario del Pey. Zaragoza, 17)3. 

Semanario de Zarago.3a, Zarag^oza, 1798. 
Gaceta de Sevilla. Sevilla, 1691. 
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N'oticias singulares de los sucesos de Europa, Se­
villa, 1707. 

Novedades del Hundo desde noviembre de 1707, 
Sevilla, 1707. 

Sucesos de Europa desde octubre de 1707, Se­
villa, 1707. 

Alegría déla Lealtad, Sevilla, 1707. 
Carta de un Cortesano a un amigo, Sevi 

lia, 1707. 
Cartas y noticias, Sevilla, 1707. 
Feliaes sucesos de las armas católicas, Sevi­

lla, 1707. 
Fines de las campañas desde noviembre de 1707 

Sevilla, 1707. 
Continuación de las Jelicidades de España y noti­

cias de la Europa. Sevilla, 1707. 
N'oticias especiales, Sevilla, 1708. 
Noticias particulares que se dan aJ público este 

año de 1708, Sevilla, 1703. 
Gaceta de San Hermenegildo, Sevilla, 1746. 
Diario Histórico y Político de Sevilla, Sevi­

lla, 1792. 
Academia de Ociosos, Cádiz, 1763. 
Correo de Xeres, Cádiz, 1800. 
Diario Mercantil de Cádi.s, Cádiz, 18!0. 
El Conciso, Cádiz, 1810. 
El Amante de la Libertad, Cádiz, 1813. 
Gaceta Patriótica del Ejército Nacional,, San 

Fernando (Cádiz), 1820. 
Correo Mercantil de Cddis, Cádiz, 1824. 
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Ccixóli (Kl) do Snsíre Catalán. Piqueras, 1763. 
Correo de Gerona. Gerona, 1795. 
Gaceta de Granada. Granada, 1706. 
Cartas del Sacristán de Pinos de la Puente. Gra­

nada, 1761. 
Gacetilla curiosa o sen?anero grai/írdino, nolicio-

so y úlil para el bien común, Granada, 176-1. 
Ucnsajero Económico y Erudito de Granada, Gra­

nada, 1796. 
Semanario de Granada. Granada, 1800. 
Conversaciones históricas malagueñas o materia­

les de noticias seguras para formar In historia civil, 
natural y eclesiástica de la M. 1. ciudad de ñlálaga, 
Málaga, 17S9. 

Correo de Murcia. Murcia, 1792. 
Diario de Murcia, Murcia, 1792. 
Semanario Erudito y Carioso de Salamanca, Sa­

lamanca, 1793. 
Diario de Valencia. Valencia, 1790. 
Diario }Hnziano. Vailadolid, 1787. 
Más del setenta y cinco por ciento de los volúme­

nes que constitu\-en el depósito de esta Institución 
cultural está integrado por publicaciones que han 
dejado tie ver la luz. Es decir, que pasan de treinta 
3' cinco mil volúmenes los que corresponden a pe­
riódicos «muertos». Todo esto por lo que se refie­
re a publicaciones que pudiéramos denominar his­
tóricas. 

Viene después el capítulo de periódicos de todo 
el mundo que, desde el instante de su recepción, están 
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a disposición de sus lectores. Se reciben más de mil 
cuatrocientos setenta y siete periódicos, de los cuales 
son diarios el treinta y cinco por ciento. Y no üon 
imicamente los que pudiéramos clasificar como pu­
ramente informativos, sino los de aquellas espe­
cialidades que puedan resultar más útiles foj'man 
también parte muy principal del fondo de la Heme­
roteca. 

Destaca un hecho bien significativo en lo que se 
refiere a las publicaciones periódicas que lle^-aa a la 
f [enieroteca. De las mil cuatrocientas setenta y siete 
que fig^uran en la última estadística, únicamente son 
de pago trescientas; el resto se recibe generosamen­
te, prueba evidente de la simpatía con que se acoge 
la obra meritísima de esta ] nstiiución. 

Pero hay algo más interesante: la mitad, por lo 
menos, deesa s publicaciones tan graciosamente ce­
diólas corresponde a América. 

No se pretende con esta leve exposición m;is que 
llevar al ánimo del lector la impresión de que la 
I lemeroteca madrileña es el primer establecimiento 
mundial en su género. 

La Hemeroteca ha exhibido en diversas oportuni­
dades alg'unas de las magníficas riquezas que custo­
dia. La Exposición de Prensa de Colonia de 1923 sir­
vió para que el nombre de España fuese pronunciado 
con respeto. Y alli, en la patria de Gutenberg, donde 
figuraron las más excelsas manifestaciones de la 
Lnprenta, causaron verdadera admiración los perió­
dicos que presentaron los representantes españoles. 
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Después, en el «Patio de Cristales» del Ayuntamiento 
de Madrid, se celebró una Exposición de los periódi­
cos generosamente cedidos por las representaciones 
que los exhibieron en Colonia, y entre los cuales 
había magnificas encuademaciones. Posteriormente, 
en 1929, acudió a la Exposición Iberoamericana de 
Sevilla, y en el Pabellón Nacional alli instalado tttvie-
ron albergue, al propio tiempo que los periódicos 
españoles, los de algunas grandes Empresas editoria­
les de América. 

La Hemeroteca ha tenido la honra de recibir las 
visitas de algunas de las más ilustres figuras del 
periodismo mundial. En 1930, con ocasión de inau­
gurarse en Madi'id el hermoso Palacio de la Prensa, 
que es orgullo de los periodistas españoles, recorrió 
dicha dependencia una representación de compañe­
ros americanos, los cuales, con generosidad que 
nunca agradeceremos bastante, envían desde enton­
ces, giutuitamente, los periódicos por ellos repre­
sentados. 

Posteriormente, con motivo del reciente Congreso 
Internacional de Prensa Gubernamental, celebrado 
en Madrid, tuvo lugar otra visita de los ilustres ca-
maradas que a él asistieron. 

La Hemeroteca depende única y exclusivamente 
del Ayuntamiento de Madrid, que le dedica una aten­
ción preferente porque está convencido de su impor­
tancia. Buena prueba de esta afirmación es que, en 
fecha no lejana, se hizo cargo esta dependencia de la 
colección de periódicos que es propiedad del Con-
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greso de los Diputados 5' que representa cerca de 
doce mil volúmenes (1). 

Consignemos, por último, algunos hechos que re­
sumen bien significativamente lodo el esfuerzo de 
diez V siete años. 

Cuando la Hemeroteca se fundó, en 1918, estuvo 
instalada durante varios años en un amplísimo local 
situado en la histórica Plaza Mayor. Sn crecimiento 
formidable indujo al Ayuntamiento a efectuar su 
traslado, en 1922, al edificio que actualmente ocupa 
en la plaza de la Villa, 3. Se trata de un viejo case­
rón del siglo xvji que, convenientemente restaurado, 
ofrece al lector un ambiente grato por todos concep­
tos. Su estilo severo y españolísimo, su instalación 
perfectamente adecuada a la íimción que desempeña 
y las comodidades que, sin contrastar en absoluto 
con el aspecto de la edificación, han sido introduci­
das en consonancia con los tiempos que corren, con-
viei ten a la Hemeroteca madrileña en un lugar que 
invita al recocimiento y a la lectura. Pues bien; al 
cabo de esos quince años una de sus secciones vuel­
ve al primitivo local de la Plaza Ma^-or, ocupando lo 
que antes estaba totalmente destinado a f-íeraeroteca. 

(11 Viíiiüc Reliiciínt lU: Ins piiblicacitiues pci'íijríícns, propiedad del 
Coiígrtso de los Dip'ituilOíí, q¡rc se cii^/odf<iii eir depósito c/i ¡a Hciiiero-
tecii Mmttctpal di- Mudrrd, poE- Amonio .^scnjo. MEtdrid, 69 páss, , 1̂ J35. 

Ayuntamiento de Madrid



Después ocupó la Hemeroteca un magnífico edi­
ficio de cinco plantas, anejo al que se ha descrito, y 
que se destina ;L depósito de periódicos. 

Por último, y en vista del crecimiento verdadera­
mente extraordinario de e.sie Centro, ha sido preciso 
convertir en gigantesco «almacéns de prensa un gran 
local, de cuya amplitud da idea el hecho de que en 
tiempos sinñese para Imprenta .Municipal, donde tra­
bajaban cerca de doscientos obreros. Allí han sido 
colocados más de veinticinco mil volúmenes, una 
gran parte de los cuales, la mitad cuando menos, co­
rresponde a la colección del Congreso, de la que es 
depositario el Ayuntamiento de Madrid, 

No ha descuidado la Hemeroteca la clasificación 
de las riquezas que contiene. He aquí la relación de 
los catiilogos que ha publicado: 

Primero. Memoria y Catálogo de las publicacio­
nes periódicas mndrilcvas presentadas por la Heme­
roteca Municipal de Madrid en la Exposición Inter­
nacional de Prensa en Colonia (mayo-octubre, 1928), 
por Ramírez Montesinos y Antonio Asenjo. Madrid, 
mayo, 1928, 235 páginas. 

Segundo. Prensa Iberoamericana. — índice de 
Icis publicaciones periódicas antiguas y modernas, 
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editadas en lenguas ibéricas, que figuraron en el 
pabellón de Prensa Iberoamericana de la Exposición 
de Sevilla, por Antonio Asenjo. Madrid, 1'329, 3:-í5 
páginas. 

Tercero. Memoria publicada con motivo de ¡a 
prfseniaciÓH, en la Exposición Iberoamericana du 
Sevilla, de algunas de las publicaciones hispano­
americanas que se conservan actualmente en la 
Hemeroteca, por Antonio Asenjo. Madrid,mayo, 1929, 
54 páginas. 

Cuarto. Diario de Barcelona "(1792-1929), Mo­
nografía bibliográfica del decano actual de la prensa 
periódica espafíola, por Antonio Asenjo. Madrid, 
1929, 41 pág-inas. 

Quinto. Relación de las publicaciones periódicas 
que se reciben en. la Hemeroteca. Madrid, enero, 1931, 
50 páginas. 

Sexto. Catálogo de las publicaciones periódicas 
madrileñas existentes en la Hemeroteca Municipal 
de Madrid (1661-1930), por Antonio Asenjo. Ma­
drid, 19Í;-Í, 360 páginas.. 

Séptimo. La Prensa madrileña a través de los 
siglos. (Apuntes para su historia desde el año 1661 
al de 1926), por Antonio Asenjo. Madrid, noviem­
bre, 1933, 78 páginas. 

Octavo, Relación de las publicaciones que se 
reciben en la Hemeroteca Municipal de Madrid. l\Ia-
drid, noviembre, 1933, S4 páginas. 

Noveno. Relación de las publicaciones periódi­
cas, propiedad del Congreso de los Diputados, que 
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se custodian en depósito en la Hemeroteca Miini-
cipíil de Madrid, por Antonio Asenjo. Madrid, 1935, 
69 páginas. 

es 
a 

A continuación, para que pueda apreciarse mejor 
cuál ha sido el crecimiento de la Hemeroteca, se 
reproducen cifras quinquenales de sus actividades. 

Así, en J920 liubo: 

Servicios 152.5S4 
Lectores 31.110 

1925: 

Servicios 160.371 
Lectores 42.442 

^Pía-

Servicios 175,863 
Lectores . . . . 57.963 

1935: 

Servicios , 459.072 
Lectores 172.756 

cu 
M 

* * * 
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Finalmente, se recoge de la última Memoria el 
estado de las suscripciones a periódicos que llegan 
a esa Institución cultural; 

^ I Madrid 
España '. ^ . . 

I Provinc ias . . . 
Extranjero 

TOTAL. 

600 
337 
540 

1.477 

Así quedan reflejadas a grandes rasgos las fun­
ciones de uno de los servicios municipales de que 
Madrid se siente más satisfeclio. 
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Sauf erretir, c'est en France que, pour la prcmi&re 
fois, un bibliothécaire éminent —le savant érudit 
M. Henry Martin— a applíqué le nom d'hémérothé-
que aux «bibliotheques de journaiixn. 

«Toul:, dans les journaux —dit M. Martin, Admi-
nistrateur de l 'Hémérothéque de l'Arsenal, ;'i Paris — 
difiere des livres: C'est de la Cavaterie melée a 
i 'ínfanterie. Impossible d'aller au pas.» Si l 'expres-
sion ne constituait pas un barbarisme, on pourrait 
assurer que rHémérothéque de Madrid possfede de 
vérítables incunables de la presse mondiale. La gené­
rense magnificence espagnole, qui transplanta en des 
domaines la civilisation de la métropole, a permis 
que, tant au Mexique comme au Pérou, rimprimeide 
soit connue fort peii d'années aprés sa propre intro-
duction en Espagnc. Or done, l 'Héméroteque con­
serve le íruit des premieres expériences de presse 
d'infonnation réalisées dans le Nouveau-Monde. 

Mais sa ricliesse nc se borne pas aux premiers 
imprimes en langue espagnole. Les journaux les plus 
rares et les plus primitifs qui aient vu le jour en 
France, en Hollande, en Allema^ne, en Autriche, 
en italie, ont aussi leur place au sein de ees précieu-
ses archives, vrai trésor de Madrid. 

L'Héméroteque fut fondee en 1918. Son avoir 
était alors fort maigre: quelques deux-cent titres et 
un peu plus de neuf-cent volumes. En dix-neuf ans, 
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les ncuf-cent rolumes onl: passé ásoixantc-dix-mille; 
les deux-cent titres sont devenus dix-mille. Ce simple 
exposé de ehiffres suffit pour faiievessortir Ténorme 
développemenc, toujours croissant, de l 'Héméro-
foque. 

En ce qui concerne Madrid proprement dit, on 
peut aífiniier que toiites les manifestations de la 
Presse, depuis ses premiers balbutiements jusqu'á 
nos jours, se trouvent recueillies au long de ses qiia-
torze kilom&tres de rayons. A la place d'honneur 
siége le Journal officiel espagnol, la Gaceta de Ma­
drid, á partir de son deuxiéme numero daté de 1661. 
Son titre exact, íi l 'époqne, était Gasetíe des é-véue-
meutspolitiqíies el inilitaircs de la plus grande pfir-
tie dti iiionde. 

On trouve également ft l 'Hémérothéque les pre­
miares traces des journaux de province. C'est ainsi 
que, aupres dii doj'en des périodiques espagnols (Le 
Difirió de Barcelona, de 1792 a nos jours), dont nous 
possédons la collectiou compite, il en apparait d'au-
tres qui, se rcférant á une méme époque, constituent 
un ensemble d'une incomparable richesse. 

Pour ce qui est des journaux étrang'ers, il suffira 
de consigner que notre collectjon de publications 
frangaises est, peut-étre, une des plus completes que 
l'on ait jamáis réussi á grouper. Un de ses plus inté-
ressants aspects est oífert par les journaux de la 
R é v o l u t i o n . Depuis DAmi dii Penple, de Ma-
rat (1780), jusqu'á ceux de Pépoque si troublée allant 
de 1847 il 1S49, qui a laissée une invraisembiable 
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floraison de titres, toutes les publications sont abri-
tées entre les murs de cette grande bibliotlieque de 
la Presse. On y troiive égaleraent desjournaux. 

De HOLLAXDE: Journal des Savcmis, Anister-
cUin, 1631; Gasette de Leyde: Nojivelles exlraordi-
nnires de divers endroits, 1782. 

D'ANGLRTEERE: The Gentleiüfíii Maga.mne, Lon­
dres, 1831; The Miiseinn or The Liiterary Historical 
Register, Londres, 1796; The Spectator, t\velíth edi-
tion, Londres, 1739. 

D'ALLEMAGN'I;: Deutsche Merlmr. Leipzig, 1773. 
D ' Í T A I J E : Gascta de Napoli: Notice del Mondo, 

Naples, 1875. 
Ti^VoYíivsQ.w,: Caseta de Lisboa. Lisbonne, 1807. 
D'AT]TÍ?ICHE: Prédictioiis de la dmte ioíale de 

Pempire oltoiiiaii, Vienne, 1687. 
D E BELÜIQUE: L'Esprit des Jouriiaiíx, Liége, 1771 .̂ 

Jotirnal Encyclopédiqíie, Lic^e, 1756. 
En ce qui concerne l 'Arnéñque de langue espa-

gnole, on conserve plusieurs de,s premieres manifesta-
tions de la Presse dans ce continent; parmi dVmtres, 
on peut citer: 

PoLiR L 'ARGEXTINE: Telégrajo Mercantil, Rnra', 
Polilico, Económico e Historiógrajo del Río de la 
Plata, Buenos Aires, 1802. 

Pouií CUBA: Correo de las Damas, La Havane, 1841. 
PouR LE MEXIQUE: Gaceta de Lite atura de Mé­

xico, México, 1788; Gaceta de Cayo Puto, Méxi­
co, 1820; El Redactor Mexicano, Periódico aventu­
rero, México, 1814. 
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PouR LE PÉÍ;OLT: La Gaceta de Lima Independien-
le, Lima, 1821; El Peruano, Lima, 1811. 

FouR L'URUGUAY: Unce Extraordinario, Montevi­
deo, 1811, 

Plus dii 75 pour 100 des volumes qui consüluent 
Je fond de cette institiition cultúrale, ne compjend 
que des publications íiyanf cessé de panütre. Autre-
ment dit, il y a plus de 35.000 volumescorrespondant 
a des journaux (¡mortss. Tel est le bilan pour les pu-
blications que l'on pourrait appclcr liistoriques. 

Vient ensuite le groupe de pcriodiqucs actuéis du 
monde entier et qui, des leur réceptíon, sont mis a la 
disposition du lecteur. L'Hémérothcque rei^'oit plus 
de 1477 publications, dont ib pour 100 sont journa-
liéres, II ne s'agit pas excluxivement de journaux 
strictement d'information, car on y trouve aussi des 
revues spécialisées qui constitiient une part essen-
tielle et fort utíle dans l'avoir de rHcméi'otheque. 

Pour mieux apprécicr la marche de son déve-
lopperaent, voici une stnlistiquc quinquennale des, 
activités de cette institution: 

En 1920: 

Services 152.584 
Lecteurs . 31.110 

Bn 1925: 

Services 160.371 
Lecteurs 42.442 
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En 1930: 

Services 175.863 
Lecteurs 57.963 

En 1935: 

Services 459.072 

Enfin, voici, d'apres le deniier rapport annuel, le 
tableau d e s abonncmenlü souscrits p:-ir r i iéméro-
théque: 

f Madrid 600 
EspagTie ,, • -.OT 

1 Proviiice 337 

TOTAL ; . . . 1.477 

Telle e.st l 'ébauche rapide d'un des services muni-
cipaux que Madrid contemple avec le plus de .satis-
[action intime. 

Wenn -wh" uns recht ei-innern, wurde zuerst in 
Frankreich und zwar vori dem Gelehrten Henri Maî -
tin eine Zeitungsbibliothck ais Hemerothek be-
zeichnet. 

í ln den Zeítungen* —sagt Henri Martin, Ver-
walter der Arsenal-Hemerothek zu Paris— «sieht 
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filies ander sausa l s in den Buecherns. Zeitungen sind 
Kavailerle nnd Infaoterie zugleich. Einen Gleich-
seliritt zwiychen beiden gibí es nicht. 

Wenn es nicht zii g-ewagt waere, koennte inan 
sag-en, dass die HemFioLliek zit Madrid wahre Wie-
gcndrucke der Weltpresse besitzt. Spaiiiens Gross-
mut, der die Kultuí" der Heimat den Kolonieii biach-
te, erreichte es, das in Mexikc und Perú der líucli-
druck bereits wenijíe Jahre nach seiner Einfnelirnng 
in Spanicn bekannt wiirde. Und die ílemerotiiek 
in Madrid birgt die ersten Versuclie einer Zeituníí 
in der Neuen Welt. 

Ihr Reiclitnm beschraenkt sich jedoch nicht auf 
spanisclie Drucke. In dem ausserorJentlirli reiclien 
Archiv der híemerothek sind anchdie seltensten und 
ueltesten Zeitun^-en [•'rankreichs, llollands, Deutsch-
lands, Oesterreichs und Italiens vorhanden. 

Die Hemerothek wurdc im lalire 1918 niit be-
scheidenen Bestaenden geg-ruendet. Sie bcsass da-
mals nui- 200 Titel und etvvris mehr ais QOO Baende. In 
1S Jahi-en íst die Zahl der Baende auf 60.000, die der 
Titel auf 10,000 gestiogen. Aus diesen Zahlen ersieht 
man den gewaltigen Aufstieg der Hemerothek. 

Was Madrid betrifft, kann man sagen, dass alie 
Stufen der Presse von ihren bescheidensten Anfaen-
gen bis zur Gegcnwart in dcn-Rcgalcn, die cine 
Laenge von rund 14.000 Metern haben, vcrtreten 
sind. Den Ehrenplatz hat eine vollstaendige Samin-
lung der Gaceta ríe Madrid, die von ihrer 2. Nuniraer 
ans dem Jahre 1661 an vorhanden ist. Sie fuehrte da-

99 

Ayuntamiento de Madrid



nials den Ñamen Gace/ci de ¡os sucesos políticos y 
miniares de la mayor parle del mundo. 

A u d i die Provinzprcsse ist schon aus ihren ersten 
Anfiíengen in der Hemerothek vertrelen. So erschci-
nen neben der vol Istaendigen Sammlung der aeltesten 
Zeitung- Spaniens, des Diario de Barcelona (ab 1792), 
viele andere Provinzblaetter von grossem zeitge-
schichtÜchen Wert . 

Hinsichtiich der auslaendischen Presse mag 
der Hinweis !ienue,ííen, dass uniere Sammlung- fran-
zoesiselier Zeitungen wülil eine der vollstaendigsten 
in der ganzen Welt ist. Besondere Beachtung: ver-
dienen darunter die aus der Zeit der h'anzoesischen 
Revolution stammenden Exemplare. Von dem Blatt 
L'Ami du Peuplc (Merausgebcr Marat, 1789) bis zii 
den Zeitungen, die in der imruhig"en Zeit von 
1847-1849 erschienen, wobei die Gleichheit der Ña­
men bei verschiedenen Zeitungen besondersaufCaellt, 
bcsitzt diese grosse Bibliothck der Wcltpresse alie 
Veroelfentlichungen. Daneben enthaelt sie seltene 
Exemplare aus Holland {Joiirnal des Savants, Ams-
terdam, 1861; <Ta.zette de Lcidc: Noiivellcs exiraordi-
¡¡aires de úivers endroits, 1792); England (The Gp.nt-
leman Mñ<¿asine, London, 1731; The Mnsenm of 
tke Liicrary and Historical Register. London, 1796; 
The Spectalor, zwcelftc Ausgabe, London, 1739); 
Deutschland [Denlscher Merkiir. Leipzig, 1773); Ita-
lien {Caseta de Mapoli Noticie del Mondo. Nea-
pel, 1775); Portugal {Caseta de Lisboa, Lissa-
bonn, 1807); Oesterreich (Voraiissagen des endlichen 
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Falles des Otomanischen Reiches, AVien, 1687); Bel-
g'i&n. (L'Esprit des foiiriieaux. Liég-e, 1772; Journal 
Encyclopédiqne, Liége, 1756). Aus ganz Spanisrh-
Amerika liegen die ersten Aensserungen der Presse 
vor, von denen wir i'olg^ende envaehnen: 

ARGEN-Ti>fiEx: Telégrafo Mercantil. Rural, Polí­
tico, Económico e Historiógrafo del Kío de la Plata, 
Buenos Aires, 1802. 

CUBA: Correo de las Damas. La Habana, 1811. 
MEXUÍO: Gaceta de Literatura de México, ^'^exi-

ko, 1738; Gaceta de Cayo Puto. Mexiko, 1S20; El 
Redactor Mexicano, periódico aventurero. Mexi­
ko, 1814, 

PERÚ; La Gaceta de Lima Iiidepciidienlc, Lima, 
1821; El Peruano, Lima, 1811. 

URUGUAY: Lince Extraordinario, Montevideo, 1811. 
Ueber 75 ",'„ der im Arcliiv getammelíeTi Baende 

eothalten eingegangenc Zeitungen, die melir ;ils 
35.000 Baende umfassen. Und ikibei handelt es sicli 
nur um Zeitungen, die von liistorischem Interesse 
sind. 

Weiterhin gehcn bci der Hemerothek regelmaes-
sig: Zeitungen und Zeitschriften aus der ganzcn Welt 
ein, die sofort tlen Lesei'n zur Verfiiegung g-estellt 
werden. Die Hemerothek erhaelt ueber 147,') Publi-
liationen, darunter 35 "/„ Tageszeitungen; bei diesen 
Ein£;aengen liandelt es sich nicht nur um Nachrich-
tenblaettcr, sondern aucli um facliwissenscliaftliclie 
Schriften, die das groesste Jntercsse verdienen. 

AVir lassen einen kurzen statistJschen Ueberblick 
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foigen, aiis dem da^ Wachsen der Hemerothek klar 
ersichtlich wird. 

1920: . 

Bestellurigen. 
Benutzer 

1925: 

Beíítellunfi'cn. 
Benutzer 

1930: 

Bestclliing-en. 
líenutzer 

152.584 
31.110 

160.371 
42.4-12 

175.Sb3 
57.963 

1935: 

Bestellungen 459.072 
Beriulzer 172.7,56 

Zum Schiuss wollen \\\Í noch aus dem letzten 
Jahresbericht die Zabl der Sub.skriptionen anfíichren: 

Spanien. 

Ausland 

I Madrid 
I Provinzen . . . . 

600 
337 
540 

1.477 

Diese kiirzen Ausíuelirunoen moei^en íjerjueg-en, 
lira einen kurzcn Ueberblick zn geben von der Arbeit 
und Bedeutnng der flemei'oUiek in Madrid, Es be-
darf keines besoncieren Wortes, dass Madrid anf 
diese Gritendung- besonders stolz ist. 
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Archivo general del Ayuntamiento 
de Madrid 

Archives genérales de la Afunicipalité de Madrid 

Allacmeines Archiv der StadlverwalUiiie Madrid 
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l.~Edificio. 

EL edificio en que está instalado el Archivo Mu­
nicipal de Madrid fué construitlo en 1619. 

Destruido por un incendio en 1672 se recdiíicó junta­
mente con la plaza Mayor. Su sala principal interesa 
sobre todo por su decoración. El techo, verdadera­
mente espléndido, fué pintado en 1673 por Claudio 
Coello, y a lo largo de las paredes corre una serie de 
escudos reales y de la Villa de brillante azulejería ta-
laverana de la misma época. El edificio a que nos re­
ferimos fué designado antiguamente con el nombre 
de Casa Real o tie Panadería. 

2.—Historia. • 

Con anterioridad al siglo xv no poseemos noticias 
seguras de lo que pudiera ser el pequeño Archivo de 
la ciudad. Tfin sólo un dato nos descubre que ya en 
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la primera mitad del siglo xiv debió existir una orga­
nización rudimentaria y un fondo de diplomas consi­
derable (1). Pero hasta e! siglo xv no se puede hablar 
propiamente del Archivo. El Concejo se reunia en la 
antigua iglesia de San Salvador y no tuvo edilicio 
propio hasta la segunda mitad del siglo xvii. En di­
cha iglesia se custodiaba —en el aarca de las escritu­
ras»— (2) parte de los documentos y otra parte muy 
importante en el desaparecido monasterio de Santo 
Domingo el Real. Desconocemos cuál fué el motivo 
de esta dualidad de depósitos. Los trabajos realiza­
dos en esta centuria, en relación con el Archivo, son 
notables. Bl primer catálogo sistemático de nuestra 
documentación real es del añol481yfité redactado por 
indicación del Corregidor Rodrigo de Mercado (3). 
Los Reyes Católicos se dieron cuenta del desorden 
general que había en la Administración, y para poner 
remedio a este hecho dictaron, entre oti^as, la provi­
sión de [aén de 13 de octubre de 1-189, por la que se 
obligaba a los Concejos que se copiasen en libros es­
peciales los documentos emanados del Consejo y 
Cancillería reales. Su cumplimiento proporcionó a 
Madrid una de las colecciones diplomáticas más no­
tables; el Libro Horadado {4). Este códice está for­
mado por 260 copias de documentos corrcspondien-

(!) I-ainíornlELCión presen rada a Alfonso . \[ sobre lo.i priví l igioi Í\\Í^ 
.Madrid tenia en el l íca] de Manzanal es co.nipFiieban cslEí pi-tsuncíón. Vid-
Mii.i.íHisb j - \'.\BT.I.A: NOIUS y dacniíiimloí, cu Rcvistn, Ailo IX, p;ig. 1 

(3) Acuerdo de 5 de m a y í de 143S, 
lüj MiLi.AJíiis y VAitY^i-.w Doínmciiloá. Secunda serie, lomo I, pa^j;, X 
'4) MiLi-AKEs; Libro Horadnito. Afto 1034, pág. -16, ñola 1, 
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Edilicio en c|uc se liMlla ¡nslalado el Archivo Municipal. 
Edifice oii se irauviíni insui l l íc i les Archives Munitlpiíus. 

Gcbaude in dem das SiadlHrchiv umcrijebrachi iht. Ayuntamiento de Madrid
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tes a los años 1406 a lól9, fuente importantísima para 
el estudio de la organización municipal 3' para la his­
toria de la cultura castellana de este período (!}. 

El Concejo, en el año 1513, decide incorporar el 
depósito documental de Santo Domingo al Archivo 
de la iglesia de San Salvador (2). La documentación 
depositada en Santo Domingo era muy importante; 
conocemos muchos de sus documentos por un viejo 
registro que tenía el mencionado monasterio, donde 
se asentaban los que eran pedidos por el Ayunta­
miento para tramitar sus pleitos o reclamaciones (3). 
Sabemos que hasta el año 1542, por lo menos, sub­
sistió este régimen divisionario. Un gran interés 
hubo en el siglo xvi para organizar y conservar la 
documentación de l Concejo. Entre estos trabajos 
hay que citar la compilación de documentos que 
bajo el título de Cédulas y Provisiones se comenzó 
a reunir a partir del año 1538 y 154Ó. Esta colección 
recoge los documentos reales comprendidos entre el 
año 1423 a 154í. (4). Los catálogos más interesantes 
que han llegado a nuestro poder son dos. Uno, in­
completo, donde la documentación se había ordenado 
alfabéticamente —sólo se conservan las letras B, E , ' 
F , G, H, I, L, M— (o), y el excelente índice siste-

(ij El estudio Je ustc códice está h icbo por Agustín Millfires. Vid. iioia 
anteiior. 

(21 Acuerdo de 31 de abril de lúIS 
(3) Invciilai ¿oi^ aulígnos, iioías y extractos de algunos papeles de 

este Archivo, lomo 1. 
(41 Mii.LflHEs; Cédulas y provisiones, lffl9. 
(51 Inventarios miH%nos. tomo I, 
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íñático redactado por Fray Domingo de Mendoza y 
-Diego de Meléndez en el año 1588. En este año los 
documentos que estaban depositados en Santo Do­
mingo pasan a ser custodiados deíinitivamente en 
«la arca questá en la sala, del Ayuntamiento» (1). 

Con motivo de las investigaciones realizadas para 
reunir toda la documentación referente a San Isidro, 
el Concejo se dio cuenta de que el Archivo tenía gra­
vísimas deficiencias. Para poner remedio a este es­
tado de cosas se acordó en 15 de febrero de 1613 
que «se hagan poner los papeles... en la manera que 
están en el Archivo de Simancas» (2). De este pro­
yecto de reorganización no tenemos más que noticias 
muy fragmentarias. 

Es en el siglo xvm y en sus primeros años cuando 
se piensa en formar el Archivo como un elemento 
necesario para la buena y eficaz administración mu­
nicipal. Así, en 1716 se hace esta observación: «que 
se necesita no sólo que el Archivo esté como debe, 
sino que Madrid tenga prontas las noticias que tanto 
le importan para el g-obierno de sus propios y 
sisasí (3). Aquí ya se dibuja el papel que ha de 
jugar el Archivo en función de ia administración 
general. Este concepto será ampliamente desarro­
llado. En el año 1753 Francisco de la Milla establece 

(1] MILI.:-LEES y VfliíET.-v; Doainn-llíos, 1932, (orno I, ¡jág. X l l 
(2f Sobre el jlrre¡;lo dQ Simancas en cslfi fecha, víjise la ínstraccíúci 

de Felipe II de 3.| de agosio do I53S. 
(3) TIMOTEO DOITINGO PALACÍO: Manual ái-l cmpkado en el Archivo 

general de Madrid, 1^75, pág;. 32. 
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Una sala del Archivo Mnnicip:il. 
Une saliü lies Archives Municipaux. 

Ein Saal des Sudtarc l i ivs . 
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ya normas muy precisas para el buen orden tic la 
documentacÍ(')n: «se rormaran cuadernos con distin­
ción de clases, lef^ajos, instrumentos, números y 
fecha de cada uno de ellos... y abriendo por último 
dos libros maestros por orden alfabético con referen­
cia a los cuadernos, de éstos al legajo 3' estante 
donde se Iinllaren los expedientes» (I). En realidad 
los Archiveros de Madrid llegaron a establecer un 
sistema de ordenación muy perfecto. La erudición 
en el siglo xviu tuvo un gran incremento, lo que se 
refleja en los trabajos literarios del Archivo. Se co­
piaron y transcribieron varios tomos de Acuerdos del 
Concejo de Madrid, correspondientes a lo¿ años 1462 
a 1520, se hicieron copias de todos los documentos 
interesantes de la Edad Media y se redactó el Inven­
tario general de iodos los privilegios..., formado por 
D. Diego Sáenz de Manso en 1776. Este Iitvenleirio 
está ya ordenado por materítis, y dentro de éstas se 
guarda un riguroso orden cronológico. Merece des­
tacarse el primer ensaj'o de un CaldlogO de Docu­
mentos reales, redactado por D. Manuel Rodríguez 
Arellann en el año 1788, 

Es indudable que todos estos trabajos se inspira­
ron en las instrucciones francesas para el arreglo de 
los archivos departamentales, pero aquí se les dio 
una modalidad especial. 

Se desecha por inservible el sistema de una clasi-

(1) 'l'ijiuTEO DojuNiiO PALACIO; Miiiiiial liel eiiip/iario fii e¡ Airhivo 
enera! ile Madriil, 1875, pág. 35. 
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ficación cerrada de epígrafes constantes (A-Z), y, 
por el contrario, se tiene cuidado de no romper la 
unidad documental, teniendo en cuenta siempre su 
procedencia. Igualmente es original el sistema de la 
colocación material de los expedientes. En cambio 
parece muy clara la infiuencia francesa en la redac­
ción de inventarios parciales por materias. Los cua­
dros de clasificación se agrupan primeramente por 
epigrafcs generales, y éstos, a su vez, son subdividi-
dos en varias clases. Para poder manejar todo este 
complicado sistema de derivaciones era preciso po­
seer una clave que relacionase todas y cada una de 
las clases o grapos terminales unos con otros, y és­
tos, a su vez, con el tronco de donde se derivaban. 
Esta dificultad fué ya resuelta por medio del pron­
tuario del año 1766, que fué reformado en 1846, y es 
en la actualidad la clave que rige en el Archivo de 
Villa. ^ 

3.^Fondos. 

El Archivo g*eneral está formado actualmente por 
diversos archivos especiales que cada sección admi­
nistrativa del Ayuntamiento ha ido creando. 

La sección histórica, única que ahora nos intere­
sa, t iene gran importancia por custodiarse en ella 
manuscritos y colecciones de documentos tales, entre 
los primeros, como los libros de Acuerdos, que co­
mienzan en 1464 y cuyo valor no parece necesario 
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encarecer para el conocimiento de hi historia tanto 
interna como externa de la Villa de Madrid, de las 
disposiciones referentes a gremios; preceptos tocan­
tes al precio de los géneros; noiirias acerca de cano­
nizaciones, festejos públicos, escritores, oradores re­
ligiosos, artistas, se nos ofrecen en las páginas de 
dichos libros. Entre los documentos aislados, el más 
antiguo fué concedido por Alfonso VJI el Emperador 
al Concejo madrileño en 1152, y en él lo confirma el 
dominio de ciertos terrenos enclavados ént re la Villa 
y la ciudad de Segovia. Lugar preeminente ocupa 
entre estos fondos el llamado Filero de Madrid, com­
pilación de leyes municipales formada por el Con­
cejo en 1202 y a la que se añadieron preceptos de 
época más reciente. Da idea bastante clara este ma­
nuscrito de la más remota topografía de Madrid, de 
la extensión de sus términos, de la calidad y natura­
leza de sus habitantes, divididos en cristianos, judíos 
y moros; de las pesas y medidas, de las monedas 
circulantes, de la agricultura, policía urbana, caza, 
pesca, organización interna del Concejo, ordenanzas 
de carácter penal y procesal. Entre óticos fondo,s de 
gran interés ocupa lugar especial el de festejos pú­
blicos, principalmente religiosos, que llenan, por así 
decirlo, la historia de la Villa en los siglos xvi y xvn. 
Bastará citar por su interés los,concernientes a la 
hesta del Corpus. Los acuerdos del siglo xv dan idea 
de la traza qite en su celebración se seguía y permi­
ten imaginar los famosos carros, danzas y juegos. El 
fondo de Teatro es de excepcional importancia para 
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reconstruir los orígenes, historia y desenvolvimiento 
del arte escénico en la capital de España. En los ex­
pedientes de representación de los autos calderonia­
nos constan, detalladas por mano de su autor, hasta 
las apariencias o decoraciones de alg:imos de ellos. 
También en el Archivo de Villa hallará el investiga­
dor noticias del funcionamiento de los famosos corra­
les de la Cruz y del Príncipe. 

No cabe en los límites de este trabajo dar idea de 
lo que en el Archivo se contiene referente a rome­
rías, regocijos populares, intervención de Madrid en 
el alzamiento de las Comunidades, acontecimientos 
políticos del sig-lo xvni, Dos de Mayo, Siete de Julio, 
así como, en otro orden de cosas, a beneíicencia e ins­
trucción. Estos últimos ponen de manifiesto el inte­
rés de Madrid en el sostenimiento de su Escuela de 
Gramática, autorizada en 1346 por Alfonso XI y man­
tenida hasta principios del siglo xvii. En ella profe­
saron maestros excelentes como Alejo de Veneg:as, 
Juan López de Hoyos y Miguel Navari'o y se forma­
ron ingenios como el autor del Quijote. 

No dejaremos de recordar, para poner íin a esta 
rápida reseña, el cuidado puesto por Madrid en pro­
teger los trabajos dirigidos a historiar su pasado: tes­
timonio fehaciente de lo que afirmamos son la Histo­
ria de Jerónimo Quintana, los Anales de Alvarez de 
Baena y los escritos históricos de D. Juan de Vera y 
Tarsis. 

La sección histórica del Archivo Municipal con­
sagra lo principal de su actividad a la formación de 
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índices }- de catálogos y a ia publicación de coleccio­
nes de documentos, ya referentes a alguna materia 
detei^minada, ya, por ejemplo, en el caso de los do­
cumentos reales agrupados por series cronológicas. 
Ademíis, este Archivo ha organizado exposiciones 
de alto valor cultural, donde se han mostrado Jos 
ejemplares más preciosos de sii fondo. Merece desta­
carse la celebrada con motivo del / / Congreso Inier-
nacional de Bibliotecarios y Bibliógrafos celebrado 
en Madrid en 19:-55. 

De esta labor es hasta ahora resultado la publi­
cación de las obras siguientes: 

TIMOTEO DOMINICO PAL.\CIO: Dociimeiiios del Archi­
vo general de la Villa de Madrid. Madrid, 1888-1909, 
4 vols. 

AGUSTÍN MILLARÍÍS CARLO: índice y extractos del 
Libro Horadado del Concejo inadrileño(siglo xv-xví), 
en Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. Año I, 
1924, págs. 46-101. Segunda edición en 1927. 

AGUSTÍN MILLARES CAÍÍLO: Documentos del ArcJii-
vo Municipal de Madrid acerca de judíos españoles, 
en Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. Año Ll, 
1925, págs. 395-405. 

JEXARO ARTILES: Curiosidades bibliográficas del 
Archivo de Villa, en Revista de la Biblioteca, Archi­
vo y Museo, Año IV, 1927, págs. 339-344, y año V, 
1928, págs. 162-168. 

AGUSTIN MILLARES CARLO: A'otas del Archivo. So­
bre el modo de comentar el año en los libros de 
acuerdos del Concejo de Madrid durante los siglos xv 
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y XVI. eii Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. 
Año V, 1928, págñ. 294-297. 

AGUSTÍN MILLARES CARLO: índices y extractos de 
los libros de cédulas y provisiones del Archivo Mu­
nicipal (siglo xr-xFi), en Revista de la Biblioteca. 
Arclñvo y Museo. Año VI, 1929, págs. 235-332 y 
381-419. Existe tirada aparte del mismo año. 

AGUSTÍN MILLARES CARLO y EULOGIO VÁRELA JIEG-

víAs: Notas y documentos del Archivo de Madrid, en 
Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. Año IX, 
1932, págs. 1-18. 

AGUSTÍN MILL.\RES CAIÍLO y JE.Y.\RO AIÍTILLS: Li­

bros de Acuerdos del Concejo de Madrid, tomo í, 
1464-1485. Madrid, 1932. 

Fuero de Madrid. Madrid, 1932. Contiene: Intro­
ducción, de D. Pedro Rico, Alcalde de Madrid. Fuero 
de Madrid y los derechos locales castellanos, por 
Galo Sánchez. Transcripción, por Agustín Millares. 
Glosario, por Rafael Lapesa. Reproducción íntegra 
en Offset en color de dicho manuscrito realizada pri­
morosamente por Al tes Gráficas Municipales. 

AGUSTÍN MILLARES CARLO y EL-LOGIO VÁRELA H E R ­

VÍAS: Documentos del Archivo general de la Villa de 
Madrid, publicados bajo la dirección del Archivero 
D. Ángel Pérez Chozas, prólogo del Excmo. Sr. don 
Pedro Rico, Alcalde de Madrid. Madrid, 1932. 

EULOGIO VAEEL.\ HERVÍAS: índice general del Ar­
chivo de la Secretaria, en Revista de la Biblioteca, 
Archivo y Museo. Año XII, 1935, págs. 88-102, 197-206 
y 343-348. 
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/ . —EdiJicB 

L'édifice oü soiit installées les Archives Munici­
pales do Madrid fut constmit en 1619. Détruit par un 
incendie en 1672, il íut reconslruit en mGnie Lemps 
que la «Plaza Mayor». Le décor de la salle principale 
offre un certain inléret. Le plafond, vraiment splen-
dide, fut peint en 1673 par Claudio Coello; le long-
des murs court une frise d'écussons royaux ct de 
blasons aux armes de la Ville en brillants carrelages 
de Talavern de la méme époquc. LJédilice dont nous 
parlons íut connu autrefois sous le noni de «\iaison 
Roj'ale» ou «de Boulangerie*. 

2. — Hi.-.loii'e 

II nc ncius est gucre parvenú de renseignements 
exacts sur ce que pouvaient étre les petites Archives 
de la Cité avant le XV'' sifccle. II existait bien une 
organisation rudinicntairc dans la prcmiere moitié 
du XIV'^ siécle, maís jusqu'au XV" on ne peut parler, 
a vrai diré, d'Archives. Le Conseil, qui ne posséda 
son propre édificc que vers la seronde moitié du 
XVII'^ siécle, se réunissait d'abord dans la vieille 
église du Saint-Sauveur. C'cst lá, dans le «bahut des 
écrils», qu'était conservée une partie des documents; 
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le reste, d'ime asscz grande importance, ctait déposé 
daña le nionastére de SainL-Dominique-le-Royal, 
aujourd'hui disparu, Nous ignorons les raisons de 
cette dualité. 

En Tan 1513, Je Conseil decida d'incorporer les 
documents conserves a Saint-Dominiquc, aux Archi­
ves de i'é£;1jse du Saint-Sauveur. 

C'est dans les premieres années du XVIII= siécle 
que r o n songe a organiser les Archives en tant 
qu'élémenl nécessaire h une bonne et efficace adnii-
nistration municipale. 

5. —Foi/ds. 

Les Archives genérales comprennent actuelle-
ment les diverses archives spéciales créées, au fur et 
El mesure, par chaqué section administra ti ve de l'l-ló-
tel-de-Vil le. 

La Section Historique, la seule que nous envisa-
geons ici, a une í;rande importance; elle conserve des 
manuscrits el des collections de documents tels que 
les Reg-istrcs des Décisions du Conseil (Libros de 
Acuei^dos), qui commencent des 1464 et dont il est 
inutile de vanter la valeur pour la connaissance de 
l'histoire, tant interne qu 'eslerne, de la Ville de Ma­
drid. Cette section comprend encoré des documents 
isolés dont le plus anclen, adrcssé au Conseil Madri-
Itne en 1152, emane dAlphonse Vlf TEmpercur. 

Mais la place preeminente revient au «Fuero de 
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Madrid» (Droits de Madrid), compilation de lois mu­
nicipales constitLiée par le Consei] en 1202 et ;L laquel-
le fnrent ajourés, par la suite, des préceptes d'épo-
ques pJus recentes. Ce maniiscrit donne une idee 
assez claire de la plus ancienne topographie de Ma­
drid, de l 'étendue de ses limites successives, d é l a 
qualité et de la nature de ses habilants (divises en 
chrétiens, juifs et árabes), des poids et mesures, des 
monnaies courantes, de 1 'agriculttire, de la pólice ur-
baine, de la cliasse, de la pCche, etc. _ 

Dans cet ordre d'idées, il l'aut détacher tout ce qui 
concerne les réjouissances publiques, d'un caractcre 
essentiellenieíitreligieux, quiremplissentrhistoir-ede 
la Ville au cours du X V P et du XVII'^ siecles. Pour 
soulieg'ner Tintérét de tels documents, il snffira de 
mentionner le? réjouissances a roccasion de la FCte-
Dieu. 

Les f'onds concernant: le Théátre sont exception-
ncllement importants pour rétablir les origines, l'his-
toire eC le développement de l 'art scénique dans la 
capltale de rEspag:ne. Dans les dossiers se référant 
au.-í représentatious des «autos» (mystéres etautrespié-
ccs religieuaes) de Calderón de la Barca, on retrouve, 
de la main de l 'auteur, des détails sur la mise-en-
scéne et le décor. C'cst encoré dans les Archives de 
la Ville que l 'énrdit pourra trotiver des détails sur le 
fonctioimement des preraiei's théatres, les fameuscs 
«cours de comedies» de la Ci'oix et du Piince.' 

On ne peut ñiirc entrer dans le cadre d'un resume 
comme celui-ci tout ce que les Archives renfcrment 
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sur des sujets mulUples: pelerinages, fétes publiques, 
rOle de Madrid lors du soulévement des Conimunau-
tés de Castille, événements politiques duXVlII'^si&cle, 
journéesuapolfconiennes dn 2 Mai et du 7 Juillet, etc. 

La section historique des Archives Municipales 
consacre l'essentiel de son activité a dresser des 
listes et des cataloí^nes, a publier des recueils de 
doeoments, soit en les groupaiit par matieres, soit en 
établissant des series chronologiques, conime, par 
exemple, dans le cas de documents royaux. 

Le fruit de ce travail a été, jusqu'íi présent, la 
publications des travaux suivants: 

TIMOTEO DOMINGO I^ALACIO: Documents des Archi­
ves Genérales de leí Ville de Madrid. Madrid. 1888-
1909, 4 volúmenes. 

AGos^i^J MiLLARRS CAIÍÍ.O: Table des matip,res et 
Extraits du Livre Percé du Conseil Míuiicipal Ma-
drilene ^X.V<¡ et XVP hiedes), paru dans la Rcv/ie de 
la Biljlioth^cpie. des Archives et du Miisée. Année I, 
1924, pag. 46401. 2*""̂  édition en 1927. 

AGUSTÍN MILITARES CARLOI Documents des Archi­
ves Municipales de Madrid sur les jiiifs espagnols. 
publié dans la Revuc de la Bihlioíliecpie, des Archives 
ctdu Musée. Année lí, 1925, pag. 395-405. 

JEX.\RO ARTII.ES: Curiosités bibliographiqties des 
Archives de la Villr, publié dans la Revne de la 
Bibliolheque, des Archives et du Musée. Anné IV, 
1927, pag. 339-344, et Année V, 1928, pag. 162-168. 

Notes des Archives. Sur 
d'ouvrir une année dans les registres la 
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des décisions áu Conseil Municipal de Madrid eivx 
XV<^ etXVl^ sñcles. pai'u dans la Revtie de la Bi-
bliotheqne. des Ai chives et du Mnsce. AnnéeV, 1928, 
pag. 294-295. 

AGUSTÍN ¡MI!.L.-\RIÍS CARLO: Tables des matieres et 

extraiis des registres de patentes ct bénÓftces du 
XV'^ et du XVI<¡ siecles existant dans les Archives 
Municipales, paru dans la lieviie da ¿a Bibliolhequr. 
des Archives et du Miisée. Année VI, 1929, pa^. 285-
332 et 381-419. Une édition spéciíile a été tirée la 
mérae année. 

AGUSTÍN MILLARES C.VRLO et IÍQLOGIO VARI-.LA H E R -

víA.s; íVotes et docmncnts des Archives de Madrid. 
pLiblié dans la Revne de la Biblioihcqiie, des Archives 
et du Miisée. Année IX, 1932, pag. 1-18. 

AGUSTÍN MILLARES CARLO et IENARO ARTILÜS: Re­

gistres des décisions du Conseil de Madrid. \=' vo-
lume, de 1464-1485. Madrid, 1932. 

Fuero de Madrid. Madrid, 1932. Ce livre contient: 
une préface de M. Pedro Rico, Maire de Madrid; le 
Fuei^o de Madrid et les priviléges locaux castülans, 
par Galo Sánchez; une transcription de ce texle, par 
Agustín Millares; des commentaires, par líafacl l.ii-
pesa. Le manuscrít est integra le ni ent reprodult en 
facsímile, selon les procedes Ofíset. 

AGUSTÍN MILL.AIÍES CARLO ct EULOGIO VÁRELA 

FIERVÍAS.- Documents des Archives Genérales de la 
Ville de Madrid, publíés sous la direction de I'Archi-
viste M. Ángel Pérez Rozas; préface de M. Pedro 
Rico, Maire de Matlrid. Madrid, 1932. 
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EULOGIO VAEELA HEIÍVÍAS: Index general des Ar­
chives du Secrétarial. paru dans la Revue de la Bi-
bliothcqiie. des Archives et dti Miisée. Année XII, 
1935, pac;. 88-112, 197-206 ct 343-348. 

I.—Das Cebaeiide. 

Das Gebaeucle, in dem das slaedtisdie Archiv 
untergebracht ist, wurde im Jahre 1619 erbant. Im 
Jahre 1672 wurde es bei einer P'euersbrunst zer-
stoert und gleichzeitig mit der Plaza Mayor wieder 
errichtet, Der Hauptsaal ist besunders "we^en seiuer 
Ausschmuecimng interessant. Die prunkvoüe Decke 
wurde von Claiulio Coello im Jahre 1673 gemalt. An 
den Waenden laeuft ein Files mit koeniglichen und 
staedtischen Wappsn :ms Talavera-Kacheln. Ur-
spraenglich hiess das Haus, von dem wir spreclien, 
Casa Real oder Panadería. 

2.—Geschichte. 

Fuer die Zeit vor dem 15. Jaiirhundert habeii wir 
keine bestimmten Xachrichteii vieber das staedtische 
Archiv. Jedoch bestand bereits in der ersten llaelfte 
des 14. Jahrhunderts eine reichlich unvollstaendige 
Einriclituns;, die den Ñamen «Archiv» noch nicht 
verdient. Der Gcmeindcrat versammelte sich in der 
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alten San Salvador-Kirche imd verfuegte bis 7.um ¡7. 
Jalirliundeit nicht neber ein eigenes Gebaeude. In 
der i;enannten Kirclie wurde in der Arca de las Es-
chtiiras ein "Jeil der Akten anfbewalirt, waelirend 
ein anderer wichtiger Teil in dem ehemaligen Klo­
ster Santo Domingo El Real unCergebracht \Yar. Es 
ist nicht bekannt, warum zwei Orte fuer die Auf-
bewahrung gewaehlt wurden. 

Im Jíihre 1513 bcschloss der Gemeinderat, die im 
Kloster Santo Domingo rulienden Bestaende in das 
Archi-í' der San Salvador-Kirche zu s'chaffen. 

In den ersten Jahren des 18. Jahrhunderts begann 
man, das ArchÍT zu eineni wiclitigen Hilfsniittel 
der Stadtverwaltung auszubaucn. 

3.—Bestaende. 

Das Allg'emeine Arehi\ ' hat augenblícklich ver-
schiedene Sonderarchive, díe von den einzelnen 
Ressorts g'eschaffen sind. 

Die Historische Abteilung, die allein in diescra 
ZusamiTienhangbehandeltwerdensoll, hatbesondere 
Bedeutung. Sie cnthaelt Handschriften und Doku-
nientensanimlungen, unter denen wir nur die Be-
Eclilussakten erwaehnen. Diese Sanitnlungen begin-
nen mit deni Jnhre 1461, und es dueríte sich ernebri-
geii, besonders auf ihre Bedeutung fuer die innere 
und aeussere Geschichte Madrids hinzuweisen. Fer-
ner erívaehncn wir hier besonders wichtige Einzel-
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dokumente, unter denen sich ein Dokiiment des Kai-
sers Alfons VII aus dem Jahre 1152 befindet.Eine Son-
derstellung- haL in den Bestaenden dei' sog-enannte 
Ruero de Madrid, eine Sammlung- \onStadtgesetzen, 
die ini Jahre 1202 vom Sladtrat zusanimengesteilt 
win-de und der spaeter weítere Gesetze beigefuegt 
wnrden. Die vSammlung gibt ein anschauliches Bild 
von der aeltesten Topographie Madrids, von seiner 
Ausdehnung und von der Lebensweise und der Art 
seiner Bewohner, die aus Christen, Juden und Ara-
bern bestandenjferneründen s ichhier Angabenuebei 
Gewichte und Masse, Mucnzen, Ackerbau, Stadtpo-
lizei, Jagd und Fisclierei und viele andera Dinge. 
Unter anderen wiehtigen Bestacnden befindet sich 
das Bnrli der oeffentlichen Feste, besonders reli-
gioeser Art, das so7.usagen die Geschichte der Stadt 
im 16. und 17. Jahidiundert wleder erstehen laesst. Es 
maggenuegen, hier die Fronieichnarasfeierlichkeiten 
zu erwaehnen. Die Abteilung Theater ist fuer die 
Geschiehle, den Ursprung und díe Entwicklung- der 
Buehne in Madrid \'on besonderem Interesse. In den 
Schauspielakten der Mysterienspieie des Calderón de 
la Barca beñnclen sirh hH.ndschriftlíche J3emerkniigen 
ueber die Szenerie und das Buehnenbild. Ausserdera 
kann der Forscher ¡m Stadtarchiv Mitteilungen ueber 
die beruehmten Theater in der Calle de la Cruz und 
del Príncipe finden. 

Wir koennen hier niclit; einzeln anfuehren, was 
sich in dem Arcliiv ueber Wallfíihiten, Volksfeste, 
ueber die Teilnahme Madrids am Aufstand der 
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Komninnen, ueber politisclie Ereignisse im 18. Jahr-
hundert, ueber die ErhebunjJ- am 2. Mai und die 
Kaerapfe am 1. juli u.s.w. íindet. 

Die geschiclitlichc Abteihmg des Archivs hat ciíe 
besondere Aufgabe, Reg-ister und Kataloge anzufer-
ti!j,-en und Hanclschriften zu veroeffentlichen, sei es, 
dass aie sich aul' ein bestimmtes Fach beziehen, sci 

dass sie, wíe z. B. die Akten der Krone es m 
chronologisclier Folge laufen. 

Wirfuehi-en einige Vei-oeffentlichiingen an: 
TIMOTEO DOMINGO PALACIOS: Documentos del Ar­

chivo genercil de la Villa de Madrid, Madi'id, 1S8S-
1909. 4.l3de. 

AGL'STÍ\ MILLARES CAKLO: índice y extractos del 
Libro Horadado del Concejo madrileño (siglo xv-xvi), 
in Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. Jg . i 
(1924), S. 46-101.2. Aufl. 1927. 

AGUSTÍN MILLARES CAEÍLO: Documentos del Archi­
vo Municipal de Madrid acerca de judíos españoles, 
in Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. Jg . If 
(1925), S. 395-405. 

JENARO AGTILIÍS: Curiosidades bibliogrcificas del 
Archivo de la Villa, in Revista de la Biblioteca, Archi­
vo y Museo. Jg . IV (1927), S. 339-344 und Jg. V (1928), 
S. 162-168. 

AGUSTÍN MILLARES CARLO: Notas del Archivo. 

Sobre el Modo de comensar el año en los Libros de 
Acuerdos del Concejo de Madrid durante los si­
glos XV y XVI, in Revista déla Biblioteca. Archivo 
y Museo. Jg. V (1928), S. 294-5. 

127 

i i i i i i i i i i " ^ 

Ayuntamiento de Madrid



AGUSTÍN MJLI.ARES CARLO: índices y extractos de 
los Libros de Cñiiilas y Provisiones del Arclnvo Mu­
nicipal (sig'lo xv-xvi), in Revista de la Biblioteca. 
Archiva y Museo. Jg". VI (1929), S. 285-332 und 
S. 381-419. Auch ais Sonderdruck erhaeltlich. 

AGUSTÍ>f MlLLAEliS C A R L O l lOd EuLOGIO V A G E L A -

HERYÍAH: Notas y dociriiientos del Archivo de Ma­
drid, in Revista de la Biblioteca. Archivo y Museo. 
Jg. IX (1932), S. 1-18. 

AGUSTÍX MILLARES CAIÍLO und JENAIÍO ARTILES; 

Libros de Acuerdos del Concejo de Madrid. Bd. 1, 
1464-1485. Madrid, 1932. 

Fuero de Madrid, Madrid, 1932. Enthaelt eino Ein-
leitung Ton Pedro Rico, Oberbuergermeister von Ma­
drid. Fuero de Madrid y los derechos locales castella­
nos, hrsgg. von Galo Sánchez. TranslcripUon von 
Agustín Millares. Erlaeuterungen von Rafael Lapesa. 
Vollslaendige Wiedergabc des Manuskripíes in Off-
setdruck. 

AGUSTÍN MILLARES CARLO und EULOGIO VÁRELA 

HERVÍAS: Docttmenios del Archivo general de la Vi­
lla de Madrid, hrsgg. unter Leitung des Archivars 
Ángel Pérez Chozas. Vorwort von Pedro Rico, Ober-
bitergermeister von Madrid. Madrid, 1932. 

EULOGIO VÁRELA ÍIERVÍAS: índice general del 
Archivo de la Secretaria, in Revista de la Biblioteca, 
Archivo y Museo. Jg . XII (193f)), S. 88-112, 197-206 
und 343-348. 
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D URASTE el Último tercio del siglo pasado y 
primero del presente, las colecciones de 

objetos, principalmente municipales (planos de Ma­
drid, medalkis y l lares antii>"nas, viejos pesos y me­
didas), que se custodiaban en dos salas del Archivo 
de Villa, no puede decirse que constituyeran toda­
vía el Museo Municipal, sino un vago embrión del 
mismo. 

El verdadero nacimiento del Museo de Madrid 
data en realidad de 1926, en que se celebró la Expo­
sición del Viejo Madrid, en el ediflcio ya reformado 
para estos menesteres del antiguo Hospicio de S;in 
Femando,en la calle de Fuencan'al . En esta casa 
ocupa hoy la parte exterior de la planta baja y todo 
el segundo piso. 

Forman el Museo, sobre la base de los objetos pro­
cedentes del pequeño núcleo anterior, numerosas 
aportaciones de particulares y aun del Estado, mu­
chas de las cuales figuraron en la Exposición. Pero 
!a mrts importante, la que puede decirse que sacó de 
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mantillas al Musco Municipal, fué la magnifica colec­
ción de gi-abados reunida por D. Félix Boix, que 
cubre la mayor parte de los muros del establecimien­
to y ofrece un enorme interés, por su variedad dentro 
de su canícter madrileño, con cuadros, estampas de 
tipos populares, retratos de personajes, vistas de edi­
ficios y paisíijes madrileiios, etc., etc. 

El incremento logrado d e s d e la inauguración 
en 1928 por las distintas secciones del Museo, le han 
dado j ' a un verdadero valor arqueológico y artístico, 
teniendo siempre en cuenta, sin embargo, la pobreza 
de la arqueolüi?;ía madrileña y el estado de forma­
ción en que todavía se encuentran muclias de esas 
secciones. 

Otra donación valiosa 3' digna de mención es la de 
u n a preciosa colección de abanicos (siglos xvni y xix) 
hecha por doña María Muguiro de Punccl, que ocupa 
t res grandes vitrinas en la Sala de María Cristina. 

El gran pintor López Mezquita donó al Museo un 
bello retrato de la hifanta Isabel en coche con la Du­
quesa de Nájera, de vuelta de los toros, precioso 
cuadro, lleno de vida y de típico carácter madrileño. 
D. Luis Rodríguez de la Croix, un benemérito de 
nuestro Madrid y su cultui-u, ha regalado al Museo 
numerosos grabados de importancia. 

El Ayuntamiento cuida y atiende a su Museo con 
todo amor, y le tiene dotado de los recursos que están 
a su alcance. Ha creado para su tutela un Patronato, 
presidido por el Alcalde y formado por notables ar­
queólogos y artistas, que en unión del Director, el 
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MUSEO MUNICIPAL.—Un aspecto de la sala en que se halla instalada la colecció 
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Secretario y el personal del establecimiento, atiende 
a su mejor conservación y prosperidad. 

Entre las grandes adquisiciones hechas por el 
Museo cuenta como la principal, por su cai*ácter 
único y precioso, la de la magnífica colección de por­
celanas del Buen Retiro, del famoso D. Francisco de 
Laiglesia, que ha costado al Ayuntamiento 500.000 pe­
setas, pero cuyo valor es incalculable, porque es úni­
ca e imprescindible en el estudio de la cerámica uni­
versal }' da a nuestro Museo la correspondiente im­
portancia. Oti^a pieza admirable de la cerámica del 
Retiro es el centro de mesa, monumental, adquirido 
al Marqués de Valverdc de la Sierra, que a su vez la 
había rescatado, comprándola en Londres, de manos 
extranjeras. 

Entre las adquisiciones más importantes ha de ci­
tarse también la de numerosos objetos de plata de la 
famosa platería madrileña de Martínez; varias piezas 
notables de arcabucería madrileña; una magnífica 
mesa que fuó del Conde de l^loridablanca, mueble 
verdaderamente admirable de estilo y materiales 
riquísimos. 

El Museo está dispuesto en orden cronológico y 
con aspiraciones ya un tanto realizadas a la repre­
sentación viva de las épocas (estilo Carnavalet, de 
París). Comienza en la de Felipe 11 y Ueg-a hasta la 
segunda regencia de doña María Cristina de Habs-
burgo-Lorena, 

Está además subdividido en secciones especiales: 
Mapas y planos de Madrid, teatros, toros, ornamen-
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tos religiosos, carrocería, historia municipal, etcé­
tera, etc. 

Frecuentemente se han dado y continúan dándo­
se cursillos y conferencias, sobre arqueología e his­
toria madrileña, por personas autorizadas y compe­
tentes en la materia, entre los que podemos citar a 
los Sres. Tormo, Répide, San José, Ovejero, Rincón, 
Gómez Moreno, Gutiérrez Moreno, etc., etc. 

El Museo permanece abierto todos los días, inclu­
sive el doniing-o, y a excepción del martes, para la 
limpieza, siendo gratuita la entrada los jueves y 
domingos. 
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Ce Musée est consacré k l'art, k rhistoire et aiix 
coutuines typiqnes de la Ville de Madrid. Fondé 
en 1828, il est arrivé á posséder une réelle valeur ;ir-
chéologique et artistique. 

Sa disposition niatéiielle observe un ordre chro-
nologique (commc le Carnavalet, a Paris): en eom-
raen(;^ant au r t gne de Philippe U, on íirrive juaqu'á la 
fégence de Marie Christine de I-Iabsbourg-LoiTaine. 

Le Musée est divisé en plusieurs sections: Cartes 
et plans de Madrid, tliéátres, coitrses de taureaux, 
orneraents religieux, carrosseries, histoire madri-
léne, etc. 

Par son caractére unique on doit citer, comme 
extrfimement importante, la collection de porcelaincs 
du Buen Retiro. Le faít d 'étre unique et indispen­
sable pour, l 'étude de la céramique tmiverselle, rend 
inestimable la valeur de cette collection. 

Dans ce Musée, enfin, des pcrsonnalités compe­
tentes ont fait, et font encoré, des suites de confé-
rences sur l'archéologie et l 'histoire madril&nes. 

Le Musée est ouvert tous les jours, sauf le raardi, 
et l 'entrée est gratmte le jeudi et le dimanclie. Au 
cours de l 'année dcrniere le nombre de visitemos a été 
de 40.2^5. 

Les eleves des écoles, lycées et colléges, y rendcnt 
de fréquentes visites, iiccompagnés de leurs Pro-
fesseurs. 
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Dieses Museum, das der Kunst, der Geschichte 
und den typischen Gebraeuchen der Stadt Madrid 
geweiht ist, ivurde im Jalire 1928 ffeschaffen und ist 
von grossem archaeologischen und kuenstlerisclien 
Wert . 

Die Ordnung- des Museums ist chronologisch; in 
ihm sind Kunstwerlíe von der Zeit I'liilipps II bis zur 
Zeit der Regentschaft von María Cristina aus dem 
Hause Habsburg-Lothringen entlialten. 

Das Museum ist in Sonderabteilung-en eíngeteÜt: 
Karten und Stadtplaene von Madrid, Tiieater, Stier-
gefechte, kirchliche Ornamentik, Wagen, Stadtge-
schichte von Madrid, u.s.w. 

Unter d e n ausgestellten Sachen verdient die 
prachtvolle Sammlung- von PorzcUan aus dem Buen 
Retiro, die einzig in der Welt ist, besondere Erwaeh-
nung; ihr Wert kann nicht einmal annaehernd 
gescliaetzt werdcn, weil es Ivcinen Vergleicb mit 
ihr gibt. 

Ferner finden ím Museum Vortraege und K!urse 
ueber Arcliaeologie und Geschichte Madiids statt, die 
von ersten Fachleuten gchalten werden. 

Mit Ausnahme des Dienstags ist das Museum 
taeglich geoeffnet; Donnerstag und Sonntag ist der 
Eintritt frei. Im Jahre 1935 wurde es von 40.295 Per­
sonen besuclit. 

Die Hoeheren Schulen, Akademien, Volksschulen 
und Universitaeten besuchen es oft unter Leitung 
ihi^er Lehrer. 
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EN una de las salas de la planta baja del anti­
guo Hospicio de San Fernando está instala­

do el Museo Prehistórico Municipal, que guarda prin­
cipalmente las c o l e c c i o n e s recogidas en trabajos 
subvencionados por el excelentísimo Ayuntamiento 
de Madrid a partir de 192J, Por falta de espacio está 
instalada en el Archivo de Villa la colección Roton-
do, cuyo depósito data de fecha anterior, y que está 
integrada por instrumentos de piedra y huesos fósi­
les recogidos por D. Emilio Rotondo a final del pa­
sado siglo. 

Las colecciones del Museo están divididas en tres 
series. La primera corresponde a la época paleolítica, 
cuyos restos son extraordinariamente abundantes en 
los alrededores de Madrid. Los primeros objetos del 
yacimiento, de fama mundial, de San Isidro fueron 
recogidos en 1862, cuando se discutía aún su autenti­
cidad en la Academia de Cieucias de París. Las ha­
chas de piedra tallada de este yacimiento están acom­
pañadas de gi^áficos de cortes y de dibujos explicati-
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vos de su liso por el hombre fósil. Además de San 
Isidro, hay hacinas chelenses y achelenses de oti-os 
yacimientos de las márgenes del Manzanares, como 
son, por ejemplo: Parador del Sol, arenero de la 
Puerta y Vaquerías del Torero. 

En el Museo Prehistórico Municipal de Madrid 
hay abundante representación tle todas las industrias 
de lascas del Paleolítico antig-uo, incluso de la^ des­
critas últimamente por el Profesor Henri Breuil. Se 
exponen piezas típicas del Clactoniense, Tayaciense, 
Levalloisiense y Musteriense. 

Otra de las características del Paleolítico madri­
leño es la penetración de culturas africanas. En el 
Museo habrá más de un centenar de puntas finamen­
te trabajadas por ambas caras, que son iguales en 
todo a las que caracterizan la cultura sbaikiense del 
N. de África. 

La serie secunda comprende todas las culturas 
que se han sucedido desde el Paleolítico hasta la épo­
ca visigoda. Comienza por cantos de cuarcita astu-
rienses, sílex microlíticos tardenoisienscs y cerámi­
ca decorada con cordones del Neolítico pleno. De la 
Edad del Cobre hay ejemplares de vasos campani­
formes procedentes de un poblado sito en Villaverde 
y de una cueva sepulcral de Segovia. La Edad del 
Bronce y del Hierro tienen como representantes 
vasos enteros o restaurados y objetos muy interesan­
tes. Para el estudio de la época romana en Madrid el 
Museo tiene materiales muy interesantes, entre los 
que destacan los procedentes de la villa romana de 
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Villaverde Bajo y especialmente la cabeza de mármol 
de Sileno viejo, que es la primera escultura romana 
encontrada en Madrid. 

Entre las antigüedades visigodas la más sobresa­
liente es la espada —única hallada hasta la fecha en 
España— procedente de las excavaciones de Dagan-
zo de Arriba. 

Las colecciones del Museo han sido visitadas por 
especialistas de todos los países. Podemos señalar los 
Profesores Breuil y Vaufrey (París), Rellíni (Italia), 
Serpa Pinto (Portugal), Solías (Inglaterra) , Zeiss 
(Alemania), Absolon (Checoeslovaquia), Nicoleuscu 
(Rumaoiat, Godwin (África del Sur), Reygasse (Ar­
gelia), Ami (Canadii) y Maccurdj- (Estados Unidos), 
este último acompañado de los alumnos de la Es­
cuela Americana de Investigaciones Prehistóricas en 
Europa. 

Entre las excavaciones más interesantes del Mu­
seo se cuentan la del poblado eneolítico de Los Vas­
cos (Villaverde); la del poblado del principio de la 
Edad del Bronce, del arroyo de Cantarranas, en la 
Ciudad Universitaria; y la de las villas romanas de 
Villaverde, donde aparecieron dos mosaicos, una co­
lumna de mármol y la cabeza de Sileno a que antes 
se ha hecho referencia. 

El Director del Museo, Sr. Pérex de Barradas, 
llevando la representación del Municipio, ha tomado 
parte activa en eJ XIV Congreso Geológico Interna­
cional de Madrid (1926), el IV Congreso Internacional 
de Arqueología de Barcelona (1929) y el XV Congreso 
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Internacional de Antropología y Arqueología Prehis­
tóricas de Coímbra-Porto (Portugal) 1930. En todos 
ellos dio amplia cuenta de los resultados obtenidos 
en las investigaciones madrileñas. 

La publicación órgano del servicio es el Anuario 
de Prehistoria Madrileña, de1 que han aparecido tres 
volúmenes correspondientes de 1930 a 1932, y pronto 
lo harán los correspondientes de 1932 a 1936. Está re­
conocida como la revista española más importante y 
más lujosa de su género. Colaboran en ella los espe­
cialistas de más prestigio de España y del extríuije-
ro, como los Profesores Oberraaier y Martínez-San­
ta-Olalla (Madrid), Bosch Gimpera (Barcelona), Ko-
ehler (Marruecos), Mendes-Correa (Portugal), Burkitt: 
(Inglaterra), RellJni (Italia) y Zeiss (Alemania). 

Su envío es solicitado por Universidades y centros 
de investigación de todos los países, incluso de la 
Universidad de Ufa (Rusia). Uhimamente lo ha sido 
del Uruguay. De la propagación de los estudios pre­
históricos realizados por el Ayuntamiento de Madrid 
puede citarse, como el caso más significativo, el que 
incluso en obras japonesas sobre Preliistoria apare­
cen reproducidas hachas paleolíticas de Madrid. 
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Dans une des salles du rez-de-chaussée de l'ancien 
Ilospice de Saint Ferdinand, se trouve installé le 
Musée Préhistorique Municipal, qui comprend, essen-
tiellement, les collections recueillies au cours de tra-
vaux subventionnés par la Municipalité de Madrid. 

Les collections dn Musée comprennenttrois series. 
La premiere correspond ;i pépoque paléolithique dont 
les restes abondent extraorditiairement aux environs 
de Madrid. L e s preraíers objets du gisement de 
Saint-Isidore, ÍL 1a renomraée mondiale, furent re-
cueillis en 1862, alors qu'on tliscutaít leur authentici-
té h I 'Académie des Sciences de París. Anx haches 
en pierre taillée de ce gisement, on a joint des g^ra-
phiques de coupes et des dessins expliquant le mode 
d'emploi pai Thomme fossile. Outre les objets de ce 
gisement, le Musée présente des haches chelléennes 
et acheuUéennes provenant d'autres gisements sur 
les rives du Manzanares: Parador del Sol, Arenero 
de la Puerta, Vaquería del Torero. II existe au Musée 
Préhistorique Municipal de Madrid d'abondants spé-
ciraen de toutes les indirstries de la pierre polie du 
Paléolithique anclen, y compris celles décrites der-
niérement par le Professeur Henri Breuii. On j trou-
ve exposées des pitees typiques du Clactonien, du 
Tayatien, du Levalloisien et du Aíoustérien. 

Une autre des caractéristiques du Paléolithique 
madriléne est la pénétration de la civiüsation africai-
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ne. Le Miisée posséde plus dame centaine de pointes 
finement ti-availlées sur les deux faces, semblables, 
en tous points, h celles qiii caractérísent la civilisa-
tion sbaík de l'noest africain. 

La deuxiéme serie comprend toutes les civilisa-
tions qni se sout succédées dcpuis le Paléolithique 
jusqu'^i l'époque des VisigoUis. Elle commence pai^ 
des blocs de quartz asturien, des silex microlití-
ques, tardenoisiens et par de la céraaiique décorée 
de filéis du plein Néolithique. 11 y a des exemplaires 
de vases datant de ITige du cuivre, vases campanifor­
mes proYcnant d'un villag;e prés de Villaverde et 
d'une grotte funéraire de Ségovie. L'age de bronce 
et l'ílge de fcr sont representes par des vases, eiitiers 
ou restaures, et par d'autres obj'cts tres curieux. Le 
Musée posséde des matériaux tres intéressants pour 
l 'étude de l'époque vomaine íi Madrid; spécialeraeiit 
ceux qui proviennent de la villa roraaine de Villa-
verde Bajo, parmi lesqueis on doit nrentionner tout 
particLÜiérement la tete en marbre d'un Silcne age, 
premi&re sculpture romaine trouvée a Madrid. 

De tous les objets visigoths, le plus remarquable 
e s t u n e épée provenant des fouilles de Daganzo de 
Arriba, et qui cst la seule que Ton ait trovivéejusqu'a 
maiutenant en Lspagne. 

Les collections du Musée ont été visitées par des 
spécialistes de tous les pays, et nous pouvons d t e r les 
Proíesseurs Breuil et Vairfrey (France), Rellini (Ita-
lie), Sespa Pinto (Portugal), Solías (Angleterre), Zeiss 
(AUemag'ne), Absolom (Tchécoslovaquie), Nicoleiis-
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líU (Ronmanie), Godwin (Afríque du Sud), Reygasse 
(Algérie), Ausi (Canadá), Mac Curdy (Etats-Unís), ce 
dcrnier accompagné des eleves de l'Ecole Américai-
ne des Eecherches Préhistoríques en Europe. 

Parmi les fouilles les plus intércssantes orgaoisées 
par le Musée figurent cclles de la bourg^ade enéoHthi-
qiie de Los Vascos (Villaverde), celles du bourg du 
commenceraent de VUge de bronze de TArroyo de 
Cantarranas (dans les terrains de ¡a Cité Universitai-
re de Madrid) et celles des villas romaines de Villa-
verde oü Von trouva deux mosaiques, une colonne en 
marbre et la tete du Silgue citée précédenimcnt. 

Le service du Musée publie un Revuc, l'Auíuiaire 
de Préhistoire Madrilciie, dont trois voluines corres-
pondant aux années 1930-32 ont déjá pai^u; on pnblie-
ra bientOt les volumes correspondants pour les an-
nées de 1932 íi 1936. Cet Annuaire est consideré 
córame étant la plus importante et la plus luxueuse 
des revues de son genre. Les spécialistes les plus 
éminents d'Espagne et de l 'étranger y collaborent; 
entre autres, les Professeurs Oberniaier et Martínez 
Santa-Olalla (Madrid), Bosch Gimpera (Barcelone), 
K^oehler (Maroc), Mcndes Correa (Portugal), Burkitt 
(Angleterre), Rellini (Italie) et Zeiss (Allemagnc). 

Das Staedtische Vorgeschichtliche Museum ist im 
Erdgeschoss des alten «Hospicio de San Fernando» 
untergebracht. Es umfasst hauptsaechlicb die Samm-
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lungfen, die ais Ergebnis der miL Unterstuetzung de r 
Madrider StadU^erwaltung seit 1924 dnrchgefuehrten 
Forsctiungsarbeiten zusammengcstellt -wurden. 

Die Bestaende des Muscums sind in drci Abteilun-
gen eingeteilt. Die Abteilung I enÜiaelt Funde aus der 
aelteren Steinzeit, die in der Umgebung von IMadrid 
aeusserst zalilreich sind. Die ei'sten GegenstUnde der 
weltbekanntenFundstaet tc von San Isidro wurden im 
Tahre 1862 geborgen, ais ihre Echtheit noch in der 
Naturwissenschaftlichen Akademie in Paris disku-
tiert "wurde. 

Die Steinaexte dieser Fundstaette sind von Quer-
schnitten und Zeictinungen begleitct, die ihreBenut-
zung durch den vorzeitlichen Menschen erlclaeren. 
Ausserdem besitzt das Museum Cliellcen-und Acheu-
léenaeste aus and eren Fundstaetten am Manzanares, 
wie Parador del Sol, Arenero de la Puerta und Va­
querías del Torero. 

Im Museura sind alie Steinarbeiten der aelteren 
S t e i n z e i t zahlreidí vertreten, einschliesslich der 
juengst von Prof. l-lenri Breuil beschriebeiien, Aus-
gestcllt werden tj'pische Stuecke des Clactonien, Ya-
yacien, Levalloisien und Moustérien. 

Eincharakterist isehes Merkmal der aelteren Stein­
zeit iMadríds ist ihre Durchdringung niit al'rlkani-
schen Kultiiren. Das Museum besitzt mehr ais 100 
zweiseitig fein gearbeitetc Spitzcn, die voellig mit 
den der Sbaikikultur des westiichen Afrika eigen-
tueml ichen uebereinstimmen. 

Die Abteilung II umfasst; Funde aller Kulturen 
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Tom Palaeolitliikum bis zni- W'estgotenzeit. Die aelte-
sten Stuecke dieser Abteilung; sind Quarzitsteine aus 
Astnrien, niikrolithische Sil ices aits deni Spaetnoisien 
und Schnm-kei-amik des Eiodmcolithikums. Aus dem 
Kupferzeitalter siad Gefaesse in Glockenform (aus 
der Naehe von Villaverde und aus einer Grabhoehle 
von Sefíovia) vertreten. Das Bronze-und Eiscnzeit-
alter ist durcli vollstaendig- eiiíaltene oder restau-
rici'te Gel'aesse und andere interessante Gegenstaende 
beiegt. Fuer das Stiidium der Madrider Roemerzeit 
sind iin Museum aeussei"sl: interessante Cegenstaende 
vorlianden; besondere Erwaehnung verdienen die 
Funde aus der Roemerstadt von Villaverde bajo 
und der Marmorkopf des alten Silenus, die erste 
roemisclie Skulptur, die in Madrid gefunden wurde. 

Von den westgotischen Antiquitaeten ist in erster 
Linie das Schwert zu nennen, ilas aus den Ausgra-
bungen in Daganzo de Arriba stanimt und das einzi-
ge bisher in Spanien gefundene Exemplar darstellt. 

Gelehrte aus aller Herrén Laender liaben das Mu­
seum durcli ihren Ií5esuclt geelirt. Wir nennen hier die 
I^rofessorcn Breuil und Vaufrey (París), Rellini (Ita-
lien), Sespa I^into (Portugal), Solías (England), Zeiss 
(Dcutschland), Absolom (Tschechoslowakei), Nico-
leusku (Rumiinien), Godwin (SüdalVika), Re3'g~asse 
(Alg-erien), Ausi (Kanada) und Mac Curdy (Vereinig-
te Staaten), der die Scliüler der Amerikanischen 
Scliule fur Vorgeschichtliche I-orsciiungen ín Euro­
pa íuehrte. 

D i e wichtigsten Ausgrabttngen d e s Museums 
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"wurden in der eolitliischen Ort&diaft Los Vascos (Vi­
llaverde), der fruehbronzezeitlichen Ortschaít Arroyo 
de Cantarraiias in der Madrider Universitaetsstadt 
•und der Roemerstadt von Villaverde ouESíefuelu-t; in 
der letzteren 'wav die Ausbeute besonders gross; zwei 
Mosaiken, eine Marmorsaenle und der Silenuskopf 
waren die wiclitigsten Funde. 

Das Miiscum veroeríentlicht das Anuario di: Pre­
historia Madrileña, von dem bis jetzt drci Baende 
(1930-1932) erschienensind; die Baende 1933-1936wer-
den in Kuerze veroeffentlicht. Die Zeitschrift hat ais 
"vviclitige und gut ausgestattete Veroeffentlicliung in 
alien Kreisen ausnalimslos Anerkennung gefunden. 
Die bedeutendsten Facligclehrten vSpaniens und des 
Auslands arbeiten an iiir mit; wiv cnvaelmen nur die 
Professoren Obermaier und Martínez Santa-O Jalla 
(Madrid), Eosch Gimpera (Barcelona), Koehler (IVIa-
rokko), iVIendes CoiTea (Portugal), Burkitt (England), 
Rcllini (Italien) und Zeiss (Deutscíiland). 
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EL Ayuntamiento es propietario de uno de los 
más hermosos tentros de Madrid, y desde 

lueg"o el de más prestigiosa historia en toda la na­
ción, que es el llamado Teatro Español. 

Por real provisión de U de abril de 1615, fueron 
creados dos corrales de comedias, uno en la calle de 
la Cruz y otro en la del Príncipe, pax^a dar alivio con 
sus productos a los hospitales de la Corte. Desde 1632 
los dos corrales de comedias fueron administrados 
por el Aymitaraiento por orden de Su Majestad. De 
estos dos corrales, el llamado del Príncipe es el 
actual Teatro Español, que después de muchas vici­
situdes adoptó tal nombre en 1847, cuando se trató de 
que el Estado lo tomase a su carg'o para que sirviese 
de modelo por las especiales condiciones que reunía 
para las ejecuciones escénicas. -

El Ayuntamiento, que ha g a s t a d o cuantiosas 
sumas en su reforma y decorado, no lo explota direc­
tamente, sino que lo adjudica a título gratuito, me­
diante concurso, a las Compañías que ofrecen mejo-
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res actuaciones de cai^ácter artístico, imponiéndoles 
obligación de dtir determinado número de repre­
sentaciones de teatro clásico y de no poder llevar a 
escena más qiie comedias que contribuj-an a la edu­
cación artística del público. 

Funciona ordinariamente el Teatro desde los pri­
meros días de octubre hasta fines de mayo y se cele­
bra un número de representaciones a precios redu­
cidos para que puedan acudir las clases modestas y 
otras, completamente gratuitas, para los niños de las 
escuelas públicas. 

Anualmente anuncia el Ayuntamiento un concur­
so de obras teatrales, llamado «Premio Lope de 
Vega», en el que se otorga a la obra que designa el 
Jurado una recompensa de 10.000 pesetas y el dere­
cho a ser representada en el teatro. Tiene por objeto 
este concurso el dar ocasión para que se revelen nue­
vos escritores que aún no son conocidos por el pú­
blico. 

Hace dos años se dictó una ley por la cual quedó 
exento el Teatro Español de toda clase de impuestos. 

Desde sus principios, en los dels igloxvn, en el Co­
rral del Príncipe, Lope de Vega, Tirso de Molina, 
Vélez de Guevara, Alarcón, Rojas, Moreto y Calde­
rón «cstrenarons, como hoy se dice, sus obras inmor­
tales. 

Después dé la época neoclásica, en que florecieron 
Huertas, Cienfuegos y sobre todo el gi-an Moratín, 
vino el florecimiento romántico con los hermosos 
dramas del Duque de Rivas, Hartzenbusch, García 
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Gutiérrez y Zorrilla, y allí se representaron por vez 
prinnera Dofi Alvaro, El trovador, Los amantes de 
Teruel, Don- Juan Tenorio, El sapatcro y el rey, 
Sancho García, etc., etc. 

Llamándose ya Teatro Español, sii^vió de escena­
rio a Echegaray, Tamayo, Ayala, Rubí, Serra, y en 
la actualidad al moderno príncipe de nuestra escena, 
Jacinto Benavente, l o s famosos hermanos Quin­
tero, etc. 

A tales autores correspondieron siempre los valo­
res más altos de interpretación, y sería por demás 
prolija una enumeración de todos ellos. Baste recor­
dar los nombres insignes de Arias, Cintor, Peñafiel, 
Máiquez, Latorre, Romea, Osorio, Catalina, Vale­
ro, Vico, Calvo, etc. Y de ellas, a Micaela Lujan (la 
famosa Camila Lucinda de Lope) , Elena Osorio 
(la Dorotea), María Ladvenant, Rita Luna, Teodora 
Laraadrid, Matilde Diez, Elisa Boldún, Elisa Men­
doza Tenorio y María Guerrero. 
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La Municipalité possede un des plus beaux théá-
tres de Madrid: le Théatre Hspag'noi; parmi ceux de 
toute l'Espag'ne, c'est, a coup sur, celui qui jouit du 
plus prestigieux passé. 

Par provisión royale datée du 11 avril 1615, deux 
«corrales de comedias», deux cours de comedies íu-
rent crees: l'nne ruc de la Croix, l 'autre rué du Prin-
ce. LeuT"s revenus étaient destines a soulager les 
caisses des hopitaux de la capitale. Par ordre de Sa 
Majesté, les deux ?cours de comedies» furent gérées 
par la Municipalité á partir de 1632. L 'une d'entre 
clles, celle du Prince, est devenue le Thé-Ure Espa-
gnol actuel. Cctte appellation fut adoptée, aprfcs de 
nombreuses tribulations, en 1847, PEtat ayant pris 
a sa cliarge ce Théátre qui, par ses qualités pour les 
réalisations scéniques, devait servir de modele. 

La Municipalité a dépcnsé des sommes élevées 
pour le moderniser et pour le décorer; mais elle ne 
l'exploite pas directement. Par voie de concours, le 
Théatre est adjuré gratititement aux troupes d'ac-
teurs offrant les meilleurcs garanties artistiques, sous 
condition de donncr un certain nombre de représen-
tations de théatre classique et de ne monter que des 
piéces contribuant i\ l 'éducation artistique du public. 

Normalement, leThéátre estouvert depuisle debut 
d'octobre jusqu'íi fin mai. Outre qu'un certain nom­
bre de T-eprésentations sont données k des prix réduíts 
pour atteindre le public modeste, il en est d'autres, 
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absolument gratuites, pour les enfants des écoles 
publiques. 

La Municipalité organice tinnuellement un con-
cours reservé aux pifeces de théátrc. Un Jury ilécerne 
le íPr ix Lope de Vegas, qui comporte une r-écom-
pcnse de 10.000 piécettes et le clroit de représenter 
la piéce sur la scéne du Tliéátre Espag-nol. Ce Prix 
a été institué pour permettre á des auteurs nouveaux 
de se faire connaitre du i^ublic. 

II y a deux ans, une loi a exeniptc le Tliéátre 
Espagnol d'impóts de toute sorte. • 

Des lors, le public a vu sur cette scéne, pour la 
premiare fois, les productions de nos écrivains les plus 
rcnommés, jouées par les meilleurs acteurs de chaqué 
époque. 

Der Stadt^'erwaltung E^ehoert eins der schoensten 
Theater Madríds, das ausserdem noch die ruhra-
reichste Verg-ang-enheit hat; das «Teatro Español». 

Durch Verfuegung- der Krone vom 11. April 1615 
wurdeii zwei Schaubuehnen geschaffeu, von denen 
die eine in der Calle de la Cruz, die andere in der 
Calle del Príncipe lag. Die Einkuenfte sollten den 
Koeniglichen Krankenhaeusern zugute kommen. Seit 
1632 stehen diese beiden Buehnen laut Koenigli-
chem Erlass in staedtischer Verwaltung. Das Thea­
ter in der Calle del Príncipe entspricht dem Iieuti-
gen «Teatro Español^; diesen Ñamen erhielt es im 
Jahre 1847, ais der Staat es in seine Verwaltung nahm; 
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es sollte weg;en seiner besonderen szenischen Ver-
haeltnissc ein Mustertheatcr werden. 

Die Stadtverwaltim}i;, die betraechtliche Summen 
fuer seine Neugestaltimg und Ausschmueckung aus-
gegeben hat, fuehrt das Tlieater nicht in eigener Re-
gie, sondem verleiht es unentgeitlich an Ensembles, 
die bcsonderes kiienstlerisclies Niveau haben. Sie 
haben die Verpflicbtung, eine bestininite Anzahl klas-
sischer Stuecke aufzAifueli'-en und nur solehe Stuecke 
in ihren Spielplan aufzunehmen, die sich fuer die 
kuensLlerische Bildung des Publikums eignen. 

Die Spielzeit beginnt im allgemeinen Anfang Ok-
tober und schliesst Ende Mai. Ein Tei1 der Vorstel-
ungen ñndet zu ermaessigten Preisen statt, vmi aucli 
Iveniger bemittelten Kreisen den Besuch des Tliea-
ters 7,u ermoegliclien; ein andcrer Teil der Vorstel-
lungen ist [uer Schueler der Volksschulen frei. 

Einuial im Jahr veranstaltet die Stadtverwaltung 
einen Wettbewcrb [uer den «Premio Lope de Vega»; 
dieWerke, die dasSchiedsgerichtauswaehlt , erbalten 
einen Preisvon 10.000 i-'eseten; ausserdem "werden sie 
in dem Theater aufgefuehrt, Dieser Wettbewerb solí 
neue Schriftsteller, die noch nicht bekannt sind, dem 
Publikuní vorstellen. 

Vor zwei labren erging ein Gesetz, durch das 
das Teatro Español von alien Steuern befreit wurde. 

Seit der Gruendung sind im Teatro Español Urauf-
íuehrungen von dramatischen Werken unserer be-
deutendsten Dramatiker in Szene gegangen; die Rol­
len waren stets mit ersten Schauspielern besetzt. 
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